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HOP PONG PAI DIEN NGUOT SO HUU TRAI PHIEU NAY (sau day goi 1a “Hgp
Pdng”) dugce lap vao ngay 24 thang 09 ndm 2025 giita:

(1) NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN CONG THUONG VIET NAM (sau diy
goi 1a “Td Chirc Phat Hanh” hogc “VietinBank )

Gidly chimg nhan ding | : | S6 0100111948 dang ky l4n dau ngay 03/07/2009 do S& Ké

ky doanh nghiép hoach va DAu tu Thanh phé Ha N¢i cip va céc 1an thay doi
bd sung.

Dia chi ding ky S6 108 Trin Hung Dao, Phudng Cira Nam, Thanh phé Ha

Noi

Sé dién thoai

024. 3941 8868

Nguoi dai dién Ong Nguyén Anh Tuén
Chirc vu Giam déc Khéi Kinh doanh von va Thj trudng
Vin ban ty quyén 820/UQ-HPQT-NHCT-PCTT]1 ngay 19/08/2025
2) CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VNDIRECT (sau day goi la “Dai Dién
Nguwi Sé Hiru Tréi Phiéu” hogc “VNDIRECT”) (VNDIRECT ky két Hop Pdng nay
véi tu cach 1a Pai Dién Nguoi So Hiru Trai Phiéu (duoc dinh nghia dudi ddy), hanh dong
nhan danh va vi quyén loi ciia nhitng Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu (dugc dinh nghia dudi
day)).
Giy phép thanh 14p va | : | 22/GPHDKD-UBCK ngay 16/11/2006 do Uy ban Chimg
hoat dong khoén Nha nuée cdp 1in ddu va céc 14n thay dbi tiry timg thoi
diém
Pia chi dang ky sé 1 Nguyén Thuong Hién, Phuong Hai Ba Trung, Thanh phé
Ha Nbi
S6 dién thoai 024.3972 4568 Fax: 024.3972 4600
Ngudi dai dién Ong Vwong Hoang Son
Chtrc vu Giam déc Khéi Ngan hang Déu tu
Vin ban iy quyén 35-2/2023/VNDIRECT ngay 17/01/2023 ctia Chu tich HDQT
Céng ty C6 phan Chimg khoan VNDIRECT
CO SOKY KET:

(A) T Chirc Phat Hanh dy kién chao ban trai phiéu ra cong ching cho céc t6 chirc, céd nhén
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trong nuéc va nude ngoai trong pham vi 1anh th Viét Nam (goi chung 1a “Nha Piu

Tw”) bing ddng Viét Nam c6 tdng ménh gia téi da 1a 10.000.000.000.000 VND (Bing

chit: Mudi nghin ty déng) trong 03 (ba) dot, ménh gia mdi Tréi Phiéu la 100.000 VND

(Bing chi: Mot trim nghin ddng) theo Nghi quyét s 303/NQ-HPQT-NHCT-
VPHBPQT]1 ngay 07/08/2025 cia Hoi dong quan tri Ngén hang TMCP Céng thuong

Viét Nam vé viéc thong qua Phuong 4n phét hanh, phuong én sir dung va tra ng von thu 3
duoc tir cac dot phét hanh trai phiéu ra cong ching ctia VietinBank; ma tréi phiéu Dot i
1 1a CTG2634T2/01 (k¥ han 08 nim); Dot 2 la CTG2634T2/02 (ky han 8 ndm) va Dot

3 1a CTG2634T2/03 (ky han 8 nam) (sau day goi chung la “Trai Phiéu™);

(B)  Tréi Phiéu s& c6 céc didu khoan va diéu kién nhu quy dinh tai Phin VI. Thong tin vé
dot chao ban ctia Ban céo bach do Té Chitc Phat Hanh ban hanh va theo thong tin Tréi
Phiéu du kién phat hanh quy dinh tai Phy Luc I dinh kém Hop Dong nay
(C)  Té Chirc Phét Hanh chi dinh Céng ty C6 phan Chimg khoan VNDIRECT lam Dai di¢n
cho nhimg Ngudi S& Hitu Trai Phiéu, va Cong ty C6 phan Chimg khodn VNDIRECT
chip nhan chi dinh trén ddy va thuc hién céc cong viéc/trach nhiém cua Pai Dién Nguoi
S¢ Hiru Trai Phiéu theo nhimg diéu khoan ctia Hop Dong nay;
CAC BEN THOA THUAN NHU SAU:
1. DINH NGHIA VA DIEN GIAI
1.1. DPinh Nghia
Trir khi duoc dinh nghia khéc tai Hop Péng nay, cac thudt ngir viét hoa dugc sir dung
trong Hop Pdng nay s& c6 nghia twong ty nhu dugc dinh nghia trong Cac Piéu Kién Trai
Phiéu. Ngoai ra, trong Hop Pdng nay (ké ca phin Co S& Ky Két trén ddy), cac tir ngit

dudi day sé c¢6 nghia nhu sau:
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(@) “Bin Cdo Bach” c6 nghia la Ban cdo bach chao ban Trai Phiéu ra c6ng chiing nam
2025 do Té Chirc Phat Hanh 14p va ban hénh, trong d6 cung cép cac thong tin vé
Té Chitc Phat Hanh; cdc thong tin vé dot chao ban va Tréi Phiéu chao ban.

Hwi

(b) “Cic Didu Kién Tréi Phiéu” c6 nghia la Céc Pieu Khoan va Piéu Kién cta Trai
Phiéu dugc quy dinh tai Ban Céo Bach cua T6 Chirc Phat Hanh;

(¢) “Pai Di¢n Ngwoi S¢ Hiru Trai Phiéu” c6 nghia nhu duge quy dinh trong Piéu 2.1
ctia Hop ddng nay va ciing 1a “Pai Di¢n Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu” duoc quy dinh
tai Céc Piéu Kién Tréi Phiéu;

(d) “Pai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Pwong Nhi¢m” trong Hop ddng nay c6
nghia la Cong ty Cb phan Chimg khoan VNDIRECT va ciing la “Pai Dién Ngudi
Sés Hitu Tréi Phiu”. “Pai Dién Ngwdi S& Hiru Trai Phiéu Thay Thé” c6 nghia la
td chirc s& thuc hién céc quyén, trach nhiém va nghia vu thay thé cho Pai Dién

Ngudi S Hiru Tréi Phiéu Duong Nhiém theo quy dinh tai Dieu 9 Hop dong nay. J/M
L~




(¢) “PaiLy Ping Ky Trii Phiéu” c6 nghia nhu dugc quy dinh trong Céc Piéu Kién Trai
Phiéu;

(f) “Hop Pdng” c6 nghia la Hop Ddng Dai Di¢n Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu nay, cling
vai cdc Phu Luc, cac stra ddi, bd sung hoic diéu chinh vao timg thoi diém;

(g) “Ngay Chét Danh Sdch” c6 nghia nhu duge quy dinh trong Céc Piéu Kién Trai
Phiéu;

(h) “Ngay Phat Hanh” c6 nghia nhu dugc quy dinh trong Cac Pidu Kién Tréi Phiéu;
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(i) “Nghi Quyét Ciia Ngwdi S& Hiru Trai Phiéu” c6 nghia 1a nghi quyét vé bat ky
vén dé gi lién quan dén Trai Phiéu ma dugc thong qua boi nhitng Ngudi So Hiru

Tréi Phiéu theo céch thire va trinh ty duoc quy dinh tai Cac Piéu Kién Trai Phiéu

va Phu Luc II cia Hop Pong nay;

() “Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu” c6 nghia nhu duge quy dinh trong Cac Piéu Kién Trai

Phiéu;

(k) “Td Chire Phat Hanh” c6 nghia nhu duge quy dinh trong phén gi6i thidu céc bén
trén day;
()  “Thoi Piém Khéa S5” c6 nghfa la 17h00 ciia Ngay Chét Danh Sach;
(m) “VSDC” c6 nghia la Téng cong ty luu ky va bu trir chimg khoan Viét Nam;
(n) “Vin Kién Trai Phiéu” c6 nghia la bat ky vin kién nio sau day:

(i)  Nghiquyétsé 303/NQ-HPQT-NHCT- VPHDPQT1 ngay 07/08/2025 cua Hoi
d6ng quan tri Ngin hang TMCP Cong thuong Viét Nam vé viéc théng qua
Phuong 4n phét hanh, phuong an sir dung va tra ng von thu duge tir céc dot
phat hanh trai phiéu ra cong ching cua VietinBank va cac Nghi quyét/Quyét
dinh sira ddi, bd sung (néu co);

(i) Gidy chimg nhan dang ky chao ban do Uy ban Chimg khoén Nha nuée cap;

(iii) Ban Céo Bach;

(iv) Hop Déng nay;

(v)  Bét ky vin kién, hop dong hay thoa thuan nao khéc dugc ky két hoic ban
hanh sau Ngay Phat Hanh c6 quy dinh va/hodc lién quan vé quyén va nghia
vu ctia TS Chirc Phat Hanh d6i véi Trai Phiéu la mot Van Kién Trai Phiéu
vi muc dich cua Hop Pdng nay; va

(vi) BAtky van kién hay thoa thusn sira ddi, bb sung hodc thay thé ctia bat ky vin
kién, hgp dong hay théa thudn nao néu trong cac Muc tir (i) dén (v) trén day.

(0) “VND” hay “Pong” ¢ nghia la tidn t& hop phép ctia nuéc Cong hoa Xa hdi Chu
nghia Viét Nam.

1.2. Nguyén Tic Dién Gidi - anl
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Trir khi vin canh yéu cAu cach dién giai khéc, trong Hop Dong nay:

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)

®

(2)

Tiéu dé cua timg Phu Luc, Piéu, Khoan, Piém va Muc chi tién cho viéc doc va
khong anh huéng dén viéc didn giai ni dung ctia Hop Dong;

Din chiéu dén cac Phu Luc, Diéu, Khoan, Diém va Muyc 1a din chiéu dén céc phy
luc, didu, khoan, diém va muc cia Hop Pdng nay;

Dan chiéu dén mdt bén (hodc céc bén) c6 nghia 1a dén chiéu dén bén (hodc cac bén
cua Hop Dong nay);

Dén chiéu dén mot td chitc/c nhan s& gdm ca td chirc/ca nhan ké nhiém hogc nhin
chuyén nhuong, chuyén giao cho phép cua t6 chirc/ca nhan do;

Céc tir “ctia Hop Pdng nay”, “trong Hop Pdng nay”, va “theo Hop Ddng nay” va
céc tir ngir c6 nghia tuong ty khi sir dung trong Hop Pdng nay s& din chiéu dén
toan by Hop Ddng nay chir khong phai dén mot diéu khoan cu thé nao ciia Hop
Dfing;

Din chiéu dén bt ky vin kién, tai liéu hogc thoa thuén nao (i) s& bao gdm tit ca
phu luc va cac vin ban dinh kém khéc cua vén kién, tai li¢u hodc thoa thuan do, (i)
bao gérn tAt ca céc vin kién, tai lidu, hodc thoa thuin duge ban hanh hodc ky két dé
thay thé vin kién, tai liéu hodc théa thuin do, va (iii) c6 nghia la cac vin kién, tai
lidu hoiic thoa thudn, hodc cac vin kién thay thé hogc cac van kién tién than cia vin
kién, tai liéu hoic thoa thuén do, cing vdi cac vin ki¢n stra d6i, chinh 1y va bb sung
tai timg thoi diém phi hop véi quy dinh ctia cac van kién, tai li¢u hodc thoa thuén
d6 va c6 hiéu luc vao bt ky thoi diém nao; va

Din chiéu dén “quyét dinh”, “yéu ciu”, “y kién”, “chi thi” hay “chép thuin” ctia
nhimg Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu 1a dén quyét dinh, yéu cau, y kién, chi thi hay chép
thuéin ctia nhitg Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu duge thong qua mét cach hop 1€ dudi
hinh thire quyét dinh/nghi quyét tai mot hoi nghi Ngudi S Hiru Trai Phiéu hodc
bing c4ch 14y ¥ kién bing vin ban theo quy dinh tai Cac Diéu Kién Trai Phiéu va
Hop Ddng nay;

2. CHI PINH PAI DIEN NGUOI SO HUU TRAI PHIEU

2.1. Bing Hop Ddng nay, Td Chirc Phét Hanh chi dinh VNDIRECT lam t6 chirc dai di¢n ctia
nhimg Ngudi S& Hitu Trai Phiéu nhim (i) giam sét viéc TS Chirc Phat Hanh tuén thi cdc
cam két, thoa thuan va nghia vy ciia minh ddi véi Tréi Phiéu theo quy dinh trong hd so
chao ban Trai Phiéu va cac Van Kién Trai Phiéu; (ii) 1am trung gian lién lac gilta Ngudi
S¢ Hiru Tréi Phiéu, T Chirc Phat Hanh va cac td chirc ¢6 lién quan khéc; va (iii) thuc
hién céc trach nhiém, cong viéc khéac theo quy dinh tai Hop Pdng nay va quy dinh cua
phép ludt lién quan (sau ddy goi la “Pai Dién N gudoi S&¢ Hiru Trii Phiéu”) va
VNDIRECT ddng y viéc chi dinh nay.

2.2. M&i Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu, bing viéc dat mua Trai Phiéu hogc nhén chuyén nhuong , -
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| 2.3,
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3.1.

hozc chuyén giao quyén s& hitu Tréi Phiéu theo cac céch khac nhau (sau thoi diém hoan
tat phat hanh Tréi Phiéu), cong nhdn va dong y khong hiy ngang (i) viéc chi dinh
VNDIRECT lam Pai Dién Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu quy dinh tai Diéu 2.1 trén va (ii)
céc didu khoan va diéu kién khac ciia Hop Dong nay.

Khi Hop Dong nay vén con hiéu lyc, s& chi c¢6 duy nhét mot Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai

Phiéu duoc chi dinh theo Hop Pdng nay. Viéc chi dinh Pai Di¢n Ngudi S& Hiru Tréi

Phiéu theo quy dinh tai Hop Dong ndy s& c6 hiéu lyc cho dén khi khong con bat ky Trai

Phiéu ndo dang luu hanh, trir truomg hop Ngudi S¢ Hiru Tréi phiéu quyét dinh thay doi

Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu phi hop véi quy dinh ciia phap ludt va Céc Dicu Kién

Tréi Phiéu.

Trudng hop:

(a) Theo phép ludt Viét Nam (dang c6 hiéu lyc hodc s& c6 hiéu luc trong tuong lai)
hodc theo phan quyét, quyét dinh cua bét ky toa an hay co quan Nha nude c6 thim
quyén nao ma Dai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu khong dugc phép hodc khong
thé thuc hién mot hodc mot sb nhiém vu hoic quyén, loi ich bat ky nao d6 ctia minh
duoc trao theo bét ky Vin Kién Trai Phiéu nao; hoic

(b) Xay ra sy kién thay thé Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiu theo quy dinh ctia Hop
Pdng nay va/hodc bit ky Vin Kién Trai Phiéu nao khac nhung viéc thay thé chua
hoan tt.

thi (cac) nhiém vu ctia Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu va quyén, lgi ich cua Ngudi

S¢ Hiru Tréi Phiéu duoc Dai Dién Ngudi S Hiru Trai Phiéu thyc thi theo Hop Déng nay

va c4c Van Kién Tréi Phiéu khéc c6 thé dugc thye hién tryc tiép boi Nguoi S& Hiru Tréi

Phiéu hoic t6 chirc khac duge nhitng Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu chi dinh 1am Pai Dién

Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Thay Thé (theo quyét dinh dugc thong qua hop 1¢ cta nhing

Ngudi S& Hiru Trai Phiéu), khi @ VNDIRECT c6 trach nhiém va nghia vu ban giao lai

toan b cac hd so, cong viée dang thyc hién cho Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu Thay

Thé. T4 chirc duge Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu chi dinh lam Pai Dign Ngudi S¢ Hiru Tréi

Phiéu Thay Thé phai dép g day du céc didu kién dé thuc hién c4c nhiém vu cia Dai

Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu theo quy dinh tai Hop Pong nay va theo quy dinh cia

phap luét.

Trir truong hop quy dinh tai khoan 2.4 néu trén, Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiéu c6

thé bi thay thé theo quy dinh tai Diu 9 Hop dong nay.

TRACH NHIEM, NGHIA VU VA QUYEN HAN CUA PAI DIEN NGUOISOHUU

TRAI PHIEU

Trach nhi¢ém

Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiu ¢6 céc trach nhigm sau: 2
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(a) Giam sat viéc tudn thu va/hodc xr ly d6i v6i cac cam két, nghia vy, trach nhiém va

nhiém vu ciia Té Chirc Phat Hanh quy dinh trong hd so chao ban Trai Phiéu va cac

Vin Kién Tréi Phiéu; thong bao ngay cho nhitng Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu khi ¢6

| béng chimg rd rang vé viéc Té Chirc Phat Hanh vi pham bét ki cam két, nghia vy,
| trach nhiém, nhiém vu nao theo bit ky Van Kién Trai Phiéu nao;

(b) Lam trung gian lién lac gitta Nguoi S& Hiru Trai Phiéu, TS Chirc Phat Hanh va céc

t6 chic ¢6 lién quan khéc;

(c) Triéu tap va td chirc Hoi Nghj Nguoi S& Hiru Trai Phiéu hofic 14y y kién Ngudi S& /
Hitu Tréai Phiéu theo quy dinh tai Phu Luc II ciia Hop Pong nay khi c6 yéu cau hop
1é ciia Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu hoge Té Chire Phat Hanh trong pham vi céc yéu
chu d6 dugc dua ra phit hop véi Cac Piéu Kién Tréi Phiéu; thay mét va nhén danh
nhitng Ngudi S&& Hiru Trai Phiéu ky cac bién ban hop/bién ban kiém phiéu, cac
quyét dinh/nghi quyét ciia nhitng Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu theo thdm quyén duoc
giao phu hop véi Cac Diéu Kién Trai Phiéu;

(d) Nhén va nhanh chong thong béo cho nhitng Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu vé ndi dung
ctia mdi thong béo, giéy chirng nhén, tai li¢u hodc céc thu tir trao ddi bing van ban
khéc lién quan dén Trai Phiéu ma Té Chuc Phét Hanh, Dai Ly Dang Ky Tréi Phiéu
hodic VSDC yéu ciu Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu giri cho nhig Ngudi S¢
Hiru Trai Phiéu;

(e) Nhan va nhanh chong thong bao hodc chuyén tiép cho cac bén lién quan moi thong
bao, tai liéu hodc thu tir trao di biing vin ban khéc lién quan dén Trai Phiéu ma bét
ky Ngudi So Hiru Trai Phiéu nao giri cho Té Chirc Phat Hanh, Pai Ly Dang Ky
Trai Phiéu hosic VSDC thong qua Dai Dién Ngudi Sér Hiru Trdi Phiéu theo cac Vin
Kién Trai Phiéu. Hinh thtrc théng béo quy dinh tai muc (i) Khoan nay;

(f) Thong béo va yéu cau T Chirc Phat Hanh hogc Pai Ly Déng Ky Tréi Phiéu hoic
VSDC thue hién céc Quyét dinh/Nghi quyét cia Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu lién
quan dén Trai Phiéu trong pham vi cac Quyét dinh/Nghi quyét d6 duoc dua ra ph
hop véi cac Vin Kién Trai Phiéu;

(2) Thuc hién ché dd béo cdo cho Uy ban Chimg khoan Nha nuéc, S¢ giao dich chimg
khoén dinh k¥ hang quy, hang nim va b4o céo trong truong hgp phat hién T Chirc
Phét Hanh c6 hanh vi vi pham anh huong dén quyén loi cia Nguoi So Hiru Trai
Phiéu;

(h) Céc nhiém vu khéc theo quy dinh cta (céc) Vian Kién Trai Phiéu.

(i) Dé thuc hién céc trach nhi¢m theo Hop Ddng nay, Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai
Phiéu sir dung céc hinh thirc lién lac va giri thong bao/cung cAp thong tin, tai liu
dén Nguoi S& Hiru Trdi PhiéwTé Chic Phat Hanh/Dai Ly Dang Ky Trai

| Phiéw/VSDC, bing mét hodc ddng thoi céc phuong thirc sau: & V%
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_ Hom thu dién tir (email) ma m&i Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu da déng ky tai S6
Ping Ky, hom thu dién tir (email) cia Té Chirc Phat Hanh cung cip cho Dai
Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu;

- Ding thong béo trén trang thong tin dién tir (website) chinh thirc cia Dai Dién
Ngudi S Hiru Trai Phiéu tai dia chi: https://www.vndirect.com.vn/;

- Giri bing thu bao dam hodc giri qua dich vu buu chinh dén dia chi cia Ngudi
S¢ Hiru Trai Phiéu (ghi trong S6 Pang Ky duoc quan 1y boi Pai Ly Dang Ky
Trai Phiéu hodc di¥ lidu tuong ty duge quan ly boi VSDC (ty trudong hop ap
dung) tai thoi diém giri théng bao hodc thu lién lac, trir truong hop Ngudi So
Hitu Tréi Phiéu c6 d& nghi khéc bing van ban va dugc Té Chirc Phat Hanh
chip thuén);

- Hinh thic khéc dugc thoa thuin gifra Pai Dién Nguoi S& Hitu Trai Phiéu va
T Chirc Phat Hanh.

3.2. Nghia Vu

Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu c6 cac nghia vu sau:

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)

®

(g8)

Thay mit va dugc ty quyén boi Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu dé thyc hién day du va
dtng han céc quyén lgi ciia Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu theo céc Vin Kién Trai Phiéu;
Khong duge thue hién bt ky hanh vi ndo cho minh hogc cho bét ky ngudi thir ba
nio néu hanh vi nay truc tiép hodc gian tiép xung dot véi quyén loi ctia Ngudi So
Hitu Tréi Phiéu;

Pit quyén loi ctia Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu 1én trén loi ich cia minh khi c6 nguy
co, hoic khi xay ra, xung dot quyén loi;

Thuc hién moi hanh vi va cong viéc v6i muc dich tbi thuong 1a bao vé quyén loi
cia Ngudri S& Hiru Trai Phiéu;

Ky két va thuc hién Hop DPdng nay va bit ky Van Kién Tréi Phiéu nio khic ma Pai
Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu la mot bén nhan danh va/hodc vi loi ich cua nhing
Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu;

Tao diu kién cho nhitng Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu ra soat, nghién ctru va sao chup
céc vin ban, tai lidu lién quan dén Tréi Phiéu (ké ca cac Van Kién Tréi Phiéu) ma
(i) Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu c6 trach nhiém luu gitr va (i) Nguoi S¢ Hiru
Tréi Phiéu c6 quyén tiép can theo Hop Ddng ndy cing Céc Piéu Kién Tréi Phiéu
va céc Van Kién Tréi Phiéu khac néu Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu yéu ciu cung cdp
cac tai liéu do;

Khong mau thuin véi quy dinh nay, Pai Dién Nguoi 8¢ Hiru Tréi Phiéu khéng phai
chiu bét k¥ trdch nhiém nao déi véi viéc T6 Chuc Phat Hanh vi pham hogc khong

thuc hién cic cam két va nghia vu tai Céc Diéu Kién Tréi Phiéu. .~ i
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3.3. Quyén Han

(a)

(b)

(©)

(d)

Pai Dién Nguoi S& Hiru Trdi Phiéu dugc thyc hién moi quyén, quyén han va thim
quyén va huéng céc l¢i ich trao cho minh trong cac Vén Kién Trai Phiéu va phap
luat c6 lién quan, ké ca nhimg quyé“:n/quyén han sau:

() Dai Dién Nguoi S& Hitu Tréi Phiéu dugc dwa ra quyét dinh vé cac vén dé lién
quan dén Trai Phiéu hodc céc Vin Kién Trai Phiéu trén co s& ¥ kién, chi thi
hay chép thuén ciia nhimg Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu theo quy dinh tai Cac Diéu
Kién Trai Phiéu;

(i) Dai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu dugc dya vao bét ky vin ki¢n, thong béo
hay tai liu nao ma ai Dién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu danh gia 1a xéc thye,
chinh xéc va d dugc ky két, phé duyét hop 1& bai TS Chire Phat Hanh va/hodc
Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu va khong phai kiém tra hay x4c minh viéc ky két
hay phé duyét bét ky tai liéu nao nhu véy; va

(iii) Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu, bang chi phi do Dai Di¢n Nguoi S& Hiru
Trai Phiéu thu xép, c6 thé thué cac td chirc tu vin (ludt, tai chinh, kiém toan
hodic khéc) c6 uy tin va kinh nghiém lién quan dén viéc thuc hién cic cong
viéc hay nhiém vu ctia minh quy dinh trong cac Vin Kién Trai Phiéu va dugc
dwa vao cac tu vin d6 dé quyét dinh viéc thuc hién hay khong thuc hién cong
viéc va nhiém vu ctia minh. D& tranh nhim 14n, trong moi trudong hop, viée
Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu thyc hién hay khong thuc hién cong vige
va nhiém vu cta Dai Dién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu (du 1a theo quan diém
ctia Dai Dién Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu hay  kién ciia cac don v tu vén) thi
Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu van phai tuén thu cac quy dinh tai Hop
Pdng nay va cac Vin Kién Trai Phiéu khéc, bao gdm nhung khong gi6i han
chc céch thirc, phuong thire dé tiép tuc thuc hién hojic chm dut viéc thuc
hién bat ky cong viéc, nhiém vu nao theo Hop DPong nay;

Cé quyén yéu cau Té Chirc Phat Hanh thyc hién diy du céc nghia vu ctia T6 Chirc
Phét Hanh quy dinh tai Hop Ddng nay va Céc Van Kién Tréi Phiéu, bao gdm nhung
khong gi6i han bi viée cung cdp ddy di, ding han danh sich va thong tin Ngudi
S¢ Hitu Tréi Phiéu va cdc thong tin, tai lidu cAn thiét khac nhim phuc vu cho viée
thyue hién cdc cong viéc thudc quyén va trach nhiém ciia Pai Dign Ngudi S& Hitru
Trai Phiéu theo céc ndi dung da thoa thudn tai Hop DPong nay;

Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu c6 quyén dau tu vao Trai Phiéu, nhan Tréi Phiéu
lam tai san bao dam hodc ky két bét ky giao dich nao khac véi bét ky t6 chic/ca
nhén nao khéc lién quan dén Trai Phiéu trong pham vi dugc phép ludt cho phép va
pht hop véi Van Kién Trai Phiéu; va

Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiéu khong bi han ché thuc hién vai trd dai dién (hay

twong tw) cho ngudi s& hitu bat ky chimg khoan nao khong phai Trai Phiéu trong
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4.2

(e)

thoi han hiéu luc cia Hop Pong nay, tuy nhién viéc dai di¢n d6 phai dam bao khong
phat sinh hoic ¢6 kha ning din dén phat sinh cdc xung dot loi ich ciia Nguoi S
Hiru Trai Phiéu phat sinh theo Hop Ddng ndy. Dong thoi, Pai Dién Ngudi S& Hiru
Tréi Phiéu phai dam bao thyc hién day du céc quyén lgi va nghia vu theo Hop Pong
ndy va dam bao bb tri du céc didu kién vé thoi gian va ngudn lyc trong trudmg hop
lam ddng thoi dai dién cho Trai Phiéu theo Hop Ddng nay va dai dién cho ngudi s&
hitu bit ky chimg khoén nao khéc .

Trong qua trinh thyuc hién cac quyén quy dinh tai Piéu 3.3 Hop ddng nay, Dai Dién
Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu c6 quyén xéac lap va ky cac vin ban co lién quan trén co
s& vi loi ich ciia Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu theo chip thuén hodc uy quyén cia
Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu, trir khi quyén han da dugc quy dinh cu thé tai Hop Pdong
nay va cac Van Kién Trai Phiéu khac.

TRAI PHIEU

Ménh Gia Va Gia Tri Phat Hanh

Ménh gi4 Tréi Phiéu: 100.000 VND/Tréi Phiéu (Béng chit: Mpt trdm nghin dong mét Trdi
Phiéu).

Téng gié tri Tréi Phiéu du kién phat hanh theo ménh gi4: 10.000.000.000.000 VND (Béng
chit: Mueoi nghin ty dong), chi tiét nhu sau:

p Téng gi tri Trai Phi¢u dy kién phit
s Mi trii phiéu hanh theo m¢nh gié (Ty déng)
Pot1 | CTG2634T2/01 4.000
Pot2 | CTG2634T2/02 4.000
Pot3 | CTG2634T2/03 2.000
Tong cong 10.000

Téng gid trj Tréi Phiéu duge phat hanh cy thé s& duge quy dinh trong S6 Ding Ky va t6i
da bing Téng gié tri Trai Phiéu dy kién phat hanh theo ménh gia.

Cic Pitu Kién Trii Phiéu

(a)

(b)

43 Tinh Chét Tréi Phiéu /'TD‘\/

Trai Phiéu dugc didu chinh bdi Cac Didu Kién Trai Phiéu va cc quy dinh c6 lién
quan ctia Hop Ddng nay va cdc Van Kién Tréi Phiéu khac (néu c6).

Céc Didu Kién Tréi Phiéu, ciing véi céc quy dinh c6 lién quan cua Hop Pong nay
va cdc Van Kién Trai Phiéu khac (néu c6), chira dung toan bd céc diéu khoan va
didu kién cuia Trai Phiéu va xéc 14p quyén va nghia vu ciia T6 Chirc Phat Hanh va
nhitg Ngudi S& Hiru Trai Phiéu ddi v6i va lién quan dén Tréi Phiéu.
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4.4

3.1

(a) Céc Trai Phiéu 1 loai trai phiéu khong chuyén di, khong kém chimg quyén, khong
c6 tai san bao dam va thoa mén cac diéu kién dé tinh vao von cdp 2 cta VietinBank
theo quy dinh phép luat hién hanh.

(b) Trai Phiéu duoc phat hanh va thanh todn bang Pong Viét Nam dudi hinh thire but
toan ghi s0.

(c) Tai bét cir thoi diém nao sau khi dugc phat hanh, Trai Phiéu xac 1ap nghia vy tré ng
tryc tiép. Trong trudmg hop T Chirc Phat Hanh bj thanh ly hay phé san, Ngudi S&
Hitu Trai Phiéu chi duge thanh todn sau khi Tb Chirc Phat Hanh di thanh toan cho
tht ca cac chi ng khéc (khong phai 1a chi ng thit cép).

(d) Trai Phiéu phat hanh cing mét dot phét hanh tai moi thoi diém c6 thir ty wu tién
thanh todn ngang nhau, khong Trai Phiéu ndo c6 quyén wu tién thanh to4n hon Tréi
Phiéu nao.

(¢) Tb Chirc Phat Hanh dugc quyén ngimg tra 13i Tréi Phiéu khi dén han va chuyén lai
lily ké sang nam tiép theo néu viéc trd 13i dén dén két qua kinh doanh trong nam tai
chinh ¢6 khoan 14i dén han d6 cia T Chirc Phat Hanh bi 1.

(f) Trong thdi han luu hanh cta Tréi Phiéu, Nguoi S& Hiru Trai Phiéu s& khong duge
sir dung quyén doi thanh toan Tréi Phiéu dé b trir ngha vy tai chinh ciia minh déi
v6i Té Chire Phat Hanh hoic bt cir bén thir ba nao khac.

Quyét Pinh Ciia Ngudi S& Hiru Trai Phiéu

Trinh tu va thu tuc t chirc hgi nghj Ngudi So Hiru Tréi Phiéu va ldy ¥ kién bang vin ban

ctia Nguoi S&r Hiru Trai Phiéu duge quy dinh tai Cc Diéu Kién Tréi Phiéu va Phu Lyc II

cua Hop Pdng nay.

Trinh tyr va thi tuc ra quyét dinh cia Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu thyc hign theo quy dinh

tai Ban Céo Bach.

CAM DPOAN VA PAM BAO

Té Chirc Phat Hanh cam doan va bao dam v&i Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu va

nhimg Ngudi S& Hiru Trai Phiéu ring céc tuyén bé va khing dinh dudi déy la chinh xdc

va khéng giy nhim l4n.

Tw Cach Phap Nhin

Té Chirc Phat Hanh (i) 14 mdt ngin hang thuong mai dugc thanh 1ap hop 1¢ va hoat dong
hop phép theo phép ludt Viét Nam va (ii) c6 diy du quyén han va thim quyén dé s¢ hiru
tai san ciia minh va thuce hién cac hoat dong kinh doanh hién tai dang duge Té Chirc Phét
Hanh tién hanh. Cho dén ngay ky Hop Ddng nay, chua c6 sy kién nao quy dinh tai cac
Pidu 207 va 214 cta Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duge Quédc hdi théng qua
ngay 17 thang 6 nam 2020 va Luét sira dbi, bd sung mdt s6 diéu ciia Luét doanh nghiép
s6 76/2025/QH15 ngay 17/06/2025 da hoic dang xay ra voi T Chirc Phat Hanh. g
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3.2

23

54

33

5.6

- |

Gidy Phép

Té Chirc Phat Hanh d duoc cAp moi gidy phép, ding ky, phé chudn va chép thun phai

¢6 theo yéu cAu ctia phép ludt Viét Nam dé T6 Chire Phat Hanh tién hanh hoat dong kinh

doanh ciia minh. T Chirc Phat Hanh d3 tuan thi céc gidy phép, ding ky, phé chuén va

chép thudn dé v& moi khia canh trong yéu. Cac gidy phép, dang ky, phé chuén va chép

thudin d6 déu con ddy di hiéu lyc va TS Chirc Phat Hanh chua nhén dugc bét ky thong

bao nao vé viéc thu hdi hay sira dbi bt ky gidy phép, ding ky, phé chuin hay chap thuén

nao nhu vay.

Thim Quyén

Té Chirc Phat Hanh c6 ddy du quyén, quyén han, thdm quyén va da thuc hién cac thi tuc

va dat dugc cac chép thuén ndi bd cn thiét phu hgp véi Diéu 1é va cac quy ché, quy dinh

ndi bd dang c6 hidu luc ciia Td Chirc Phat Hanh dé:

(a) Chao bén va phét hanh Trai Phiéu; va

(b) Ky két va chuyén giao cdc Van Kién Tréi Phiéu ma T6 Chirc Phat Hanh 1a mt bén
va thuc hién cic nghia vy, cam két va thoa thuéin cia Té Chirc Phat Hanh theo Trai
Phiéu va céc Vian Kién Trai Phiéu d6.

Tinh Hop Phap, Hi¢u Lurc va Kha Niing Thi Hanh

Khi duoc phat hanh va ky két hop 1¢, Tréi Phiu va cdc Van Kién Tréi Phiéu ma T6 Chirc

Phat Hanh 1a mdt bén xac 14p cac nghia vu hop phép, ¢ hiéu luc, c6 gid tri rang budc va

¢6 thé thi hanh déi véi Té Chirc Phat Hanh theo quy dinh ctia cac Vian Kién Tréi Phiéu

d6, trix trudmg hop viéc thi hanh cac nghfa vy d6 6 thé bj han ché bdi cac quy dinh cia

phap luat v& phé san, tai co cAu hogc vé cdc van dé twong ty ma lién quan t6i hogc anh

huong dén viéc thi hanh céc quyén cia chi ng néi chung.

Khéong Mau Thuin

Viéc Té Chite Phat Hanh phat hanh Tréi Phiéu va ky két hogc thyc hién Hop Dong nay

s& khong (i) vi pham bét ky didu khoan nao cua Diéu 1§, cic quy ché, quy dinh ndi b

dang c6 higu luc cua Té Chirc Phat Hanh, (ii) vi pham phép luét Viét Nam c6 lién quan,

hodic (iii) tréi véi hodic diin dén bét ky vi pham nao dbi véi bét ky hop dong hay thoa thudn

nao ma Té Chirc Phat Hanh 12 mét bén.

Chip Thuin

Tai thoi diém chao bén tréi phiéu ra cong ching, T6 Chirc Phat Hanh da xin dugc moi

chip thuin cin thiét cia cdc co quan nha nude co thAm quyén (ké ca cong bd thong tin)

dé phat hanh Trai Phiéu, ky két va thuc hi¢n cac Van Kién Trai Phiéu ma T6 Chirc Phat

Hanh 1a mjt bén.

Tuén Thi Luat Khi Phat Hanh Trii Phiéu

Té Chitc Phét Hanh dap tmg moi diéu kién va yéu cdu cua phap ludt Viét Nam c6 lién |

Yol

12

e Sl

= m

L ¢ AN

4=



5.8

39

5.10

5.11

quan d& phét hanh va chao ban Tréi Phiéu.

Béin Cio Bach

(a) Ban Céo Bach chira dyng céc thong tin lién quan dén T6 Chirc Phét Hanh, cac cong
ty con, cong ty lién két va Trai Phiéu ma c6 tinh chit trong yéu ddi véi viée chao
ban va phét hanh Tréi Phiéu nay (k& ca céc thdng tin, theo dic diém cta T Chirc
Phat Hanh, céc cong ty con, cong ty lién két va Trai Phiéu, 1a cin thiét dé cho phép
cac nha dau tu dwa ra nhitng danh gié trén co sd ¢6 day du thong tin can thiét vé tai
sn va no, tinh hinh tai chinh, 13, v 13 v trién vong ctia TS Chitc Phat Hanh va vé
céc quyén kém theo Tréi Phiéu);

(b) Céc tuyén bd vé cac su kién thyuc té néu trong Ban Cao Bach vao ngay ban hanh
Ban Céo Bach va vio Ngay Phat Hanh 1a trung thuc, chinh xéc, va khdng gy nhim
1in vé moi khia canh trong yéu; va

(¢) T Chic Phat Hanh khong bé sot bat ky su kién nao khac lién quan dén Td Chic
Phat Hanh hay cong ty con/cong ty lién két ma néu sy kién d6 bi bo s6t khoi Ban
Céo Bach c6 thé 1am cho bt ky tuyén bd no trong Ban Céo Bach bj hiéu sai vé bét
ky khia canh trong yéu nao.
T6 Tung
Ngoai céc thong tin da cong bb tai Ban Céo Bach, tai thi diém ky Hop Pong nay, chua
¢6 bat ky vu kién tung, thu tuc trong tai hodc hanh chinh, didu tra hodc xét xir ndo dang
di&n ra, chua dugc giai quyét hodic (theo hiéu biét tot nhét va sy tin tudng tdi da cua T
Chirc Phat Hanh) c6 kha nang s& xay ra déi voi T8 Chic Phét Hanh tai bt ky toa én, co
quan xét Xir, co' quan giai quyét tranh chip hodc co quan c6 thim quyén nao khéc ma c6
thé anh huong bét loi lién quan t6i hoat ddng kinh doanh, diéu kién tai chinh ciia T6 Chic
Phat Hanh ma do d6 anh huong t6i viéc thyc hién cac nghia vu dbi véi Trai Phiéu ctia T6
Chirc Phat Hanh.
Bio Céo Tai Chinh
Céc bao cdo tai chinh ctia Té Chirc Phat Hanh dinh kém Béan Cdo Bach la cc bdo céo tai
chinh nam da duoc kiém todn. Céc béo cdo tai chinh d6 dugc 1dp phu hop véi phap luat
Viét Nam c6 lién quan, chinh sach ké toan ciia T8 Chirc Phat Hanh va céc chudn myc cia
ké toan Viét Nam (trir khi duge tuyén bé khac di) va trinh bay trung thyc v& tinh hinh tai
chinh ctia Té Chire Phét Hanh vao céc ngay clia céc bdo céo tai chinh tuong img va vé
két qua hoat dong va nhimg thay d8i vé tinh hinh tai chinh ciia TS Chirc Phét Hanh cho
céc giai doan ma céc béo céo tai chinh d6 dugc lap theo yéu cau ctia phap luat Viét Nam
va céc chudn muc ké toan Viét Nam.

Sy Ki¢n ViPham -
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6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

Chua xay ra bét ky sy kién nao lién quan dén T Chirc Phat Hanh ma, néu Trai Phiéu
dugc phat hanh, c6 thé tao thanh mot Su Kién Vi Pham (dugc dinh nghia trong Pidu Kién
19.1- Céc Thong Tin V& Dot Chao Ban Tréi Phiéu tai Ban Céo Bach).

CAM KET
Té Chirc Phat Hanh cam két véi Dai Dién Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiéu va nhimg Ngudi S&

Hiru Trai Phiéu nhu sau:

Cong B6 Thong Tin

Té Chirc Phat Hanh s& théng béo ngay cho Dai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu néu, tai bt

ky thosi diém nao, T Chirc Phat Hanh nhén dugc bét ky thong tin nao v& bét ky tinh huéng

hodc su kién ndo ma xay ra tinh huéng hodc su kién do dAn dén viéc Ban Céo Bach chira

dung thong tin khong trung thyc vé mot su kién quan trong hodc bo sét bat ky su kién quan

trong ndo ma 1& ra phai dugc trinh bay trong Ban Cao Bach, xét trong bbi canh céc thong

tin d6 khi dugc dua ra vao thoi diém lap Ban Cao Bach thi khong c6 sai sét hodc, néu vi

béit ki 1y do nao khéc ma Té Chirc Phét Hanh cin phai sira d6i hogc bo sung Ban Cao Bach.

Théng Béo Céc Thay Doi

Té Chitc Phat Hanh s& thong bdo ngay cho Dai Dién Nguoi S Hiru Tri Phiéu vé bat ky

van dé trong yéu nao d hodc ¢b thé da, hodic s& hodic c6 thé s&, [a khong trung thyuce hodc

khong chinh xéc lién quan dén bit ky cam doan va bao dam néo clia T Chire Phat Hanh

trong Hop Ddng nay ngay sau khi Té Chirc Phat Hanh biét duge vén d& d6 va phai tién

hanh ngay cac budc c6 thé duge yéu cau mot cach hop 1y dé khic phuc sy viéc do.

Tri No Va Tudn Thi Nghia Vu

() Td Chic Phét Hanh s thanh toan diy dii va diing han gbc va 1ai cia Trai Phiéu va
céc khodn thanh todn khac theo Trai Phiéu khi dén han theo quy dinh ctia Céc Piéu
Kién Trai Phiéu va Hop Dong nay; va

(b) Té Chirc Phét Hanh ciing cam két tuan thu bat ky trach nhi¢m hay nghia vy ndo khac
ctia minh theo hodc lién quan dén Trai Phiéu theo quy dinh ctia Hop DPong nay va céc
Van Kién Trai Phiéu khéc (ké ca nghfa vu trd phi va chi phi cho Pai Dién Ngudi S¢
Hitu Tréi Phiéu).

Gidy Phép Va Chip Thuén

Té Chirc Phat Hanh s& xin, gia han, duy tri hiéu lyc va tudn thi moi gidy phép, dang ky,

phé chuin va chip thuan cén thiét va trong yéu déi v6i hoat dong kinh doanh ctia Té Chirc

Phét Hanh ciing nhu cho viéc thyuc hién bat ky nghfa vu nao cta Té Chic Phat Hanh theo

Trai Phiéu.

Sir Dung Tién Thu Puge

Té Chirc Phat Hanh s& sir dung tién thu duogc tir viéc phat hanh Tréi Phiéu phi hop véi

muc dich da dugc cong b tai phuong an phat hanh Tréi Phiéu va Ban Céo Bach. 2,
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6.6

6.7

6.8

Cung Cép Théng Tin

T4 Chirc Phét Hanh phai cung cAp cho Pai Dién S Hiru Trai Phiéu dé Dai Dién Nguoi S¢
Hiru Trai Phiéu chuyén cho Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu (néu ¢6 yéu clu ciia Ngudi S¢ Hiru
Trai Phiéu):

(a) Céc bao cdo tai chinh kiém toan riéng 1é va hop nhat hang ndm va ban nién clia Td
Chirc Phat Hanh dugc lap theo chudn muyc ké toan Viét Nam trong vong 15 (muoi
1am) ngay ké tir ngdy T Chirc Phat Hanh ky ban hanh béo c4o tai chinh dé (trir cac
béo céo tai chinh da duge Td Chirc Phat Hanh cong bd céng khai);

(b) Béo cdo dinh ky tinh hinh thanh toén géc, 14i tréi phiéu doanh nghiép phat hanh ra
cong chiing;

(c) Thong tin v& bét ky Su Kién Vi Pham nao (quy dinh tai Cac Diéu Kién Tréi Phiéu)
ngay khi Té Chirc Phat Hanh biét dugc thong tin dé.

Ding ky tip trung va diing ky niém yét Trai Phiéu

Té Chirc Phat Hanh s& thuc hién dang ky Tréi Phiéu tap trung tai VSDC va niém yét Tréi

Phiéu tai mdt S& giao dich chimg khodn tai Viét Nam. Thai diém ding ky tap trung va ding

k¢ niém yét Trai Phiéu thyc hién theo quy dinh tai Ludt Ching Khodn, Nghi dinh s&

155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh phi Quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 diéu cia

Luét Chimg khoan va céc vin ban sira dbi, bd sung (néu c6).

Cic Cam Két Khdic

(a) T Chirc Phat Hanh s& tuan thu cic quy dinh cua phap luét ¢6 lién quan;

(b) T4 Chirc Phat Hanh s& hop tc va hd trg Dai Dién Ngudi So Hiru Tréi Phiéu toi da
dé cho phép Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu thuc hién cac nhiém vy, cong viéc
ctia minh theo Hop Ddng ndy va céc Van Kién Trai Phiéu.

(c) Té Chirc Phat Hanh s& bdi thuong va bdi hoan cho Pai Dign Ngudi S¢ Hiru Tréi
Phiéu moi ton that, thiét hai, traich nhiém, phat vi pham, chi phi va phi tdn hop 1y
(va c6 bing chimg vé& cc tn that, thiét hai, trach nhi¢m, phat vi pham, chi phi va
phi tén d6) ma Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu phai ganh chiu trén thye té va
truc tiép lién quan dén hodc phét sinh tir viéc TS Chirc Phat Hanh c6 hanh vi lira
dbi hoiic vi pham bét ky quy dinh nao cia Hop Pdng nay

PHI VA CHI PHI

Péi véi céc cong viéc va nhiém vy ma Dai Dién Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu cung cép theo

Hop Déng ndy va céc Vin Kién Trai Phiéu, T Chirc Phét Hanh s& phai tra cho Dai Dién

Ngudi S Hiru Tréi Phiéu mot khoan phi 12 800.000.000 VND (Bing chir: TAm trim tri¢u

d6ng), chua bao gbm thué gia trj gia ting (néu co).

Trong trudmg hop Dai Dién Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu bj thay thé do 13i ctia minh thi Pai

= N\

¥

o\ A

~——-

N

Dién Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu duong nhiém c6 trich nhiém hoan tra s6 phi ma Té Chire g




12

Phét Hanh da thanh toan twong tmg ty 1¢ thoi gian khong 1am dai dién Ngudi S& Hiru Tréi
Phiéu trén tdng ky han cia Tréi Phiéu. Cu thé:

(@)

(b)

(©

(d)

Téng sb tién phi ma Dai Dién Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu phai hoan tré trong truong
hop Pai Dién Ngudi S¢ Hitu Trai Phiéu bj thay thé do 1i cia minh dugc xéc dinh
bing (=) Tong sb tién T Chirc Phét Hanh da thanh toan cho Dai Di¢n Ngudi So
Hiru Trai Phiéu theo Hop Ddng nay — (trix) 800.000.000 (ddng) x (nhan)(S6 ngay
tinh tir Ngay Phat Hanh Dot 1 cho dén nhung khong bao gdm ngay Pai Dién
Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu bi thay thé/(chia) s6 ngay tinh tir Ngay Phat Hanh Dot
1 cho dén nhung khong bao gbm ngay déo han cua Trai Phiéu c6 ky han dai nhét
duge phét hanh thanh cdng trong dot phat hanh cubi cing quy dinh tai Piéu 4.1
Hop Ddng nay.

Thoi han thanh toan: Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu thanh toan cho T
Chire Phat Hanh trong thoi han 15 (muoi 1im) Ngay Lam Viéc ké tir ngay nhan
duge hd so yéu ciu thanh toén tir Tb Chirc Phat Hanh.

Hb so yéu céu thanh toén bao gdm: (1) Yéu cAu thanh to4n (2) Hoa don tai chinh
hop 16 tir Té Chirc Phat Hanh (3) Thong bao/Bién ban/Thoa thuan/Nghj quyét
chém dirt/thay thé Dai Dién Ngudi Sé Hiru Trai Phiéu.

Théng tin tai khoan nhén cac khoan thanh toén ciia T6 Chire Phat Hanh:
- S6 tai khoan 224450200
- M tai: Ngin hang TMCP Cong thuong Viét Nam (Citad code:

01201001)

- Chu tai khoan: Ngan hang TMCP Cong thuong Vi€t Nam

Trudng hop phat sinh bat ky cong viée hay dich vu nao khac ma Dai Dién Nguoi Sé Hiru
Trai Phiéu cung cAp ngoai cdc trach nhi¢m ciia Dai Dién Nguoi S¢ Hitu Tréi Phiéu dugc
quy dinh tai Piéu 3.1 cia Hop Pdng nay do su thay d6i cia phap luét (néu c6), mitc phi
dich vu quy dinh tai Diéu 7.1 néu trén s& dugc Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu va Té
Chirc Phat Hanh thoa thuén va théng nhét béng vin ban dé didu chinh lai phu hop.

73 T Chirc Phat Hanh c6 nghia vu thanh toan céc khoan phi/chi phi theo quy dinh tai Piéu
7.1 nay cho Pai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu chi tiét nhu sau:

(@)

Pot 1: TS Chire Phat Hanh thanh to4n cho Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu
s6 tidn dot 1 (“S8 Tién Thanh Todn Pot 1) trong vong 15 (mudi lam) Ngay
Lam Viéc ké tir ngay nhan duge Cong van/ D& nghi thanh toan Dot 1 cia Dai
Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu. S6 Tién Thanh Toén Dot 1 dugc xéc dinh nhu
sau.

36 Tién Thanh Toan Dot 1 = 400.000.000 ddng (chua bao gdm thué gia tri gia

tang) )/W\/
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(b) Pot 2: T8 Chirc Phat Hanh thanh toan cho Dai dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu sb
tién dot 2 (“S6 Tién Thanh Tosn Dot 2”) trong vong 15 (mudi lam) Ngay Lam
Viéc ké tir ngdy nhén dugc Cong van/ Dé nghi thanh toén Dot 2 cia Dai Dién
Ngudi S& Hitu Trai Phiéu. S6 Tién Thanh Toén Dot 2 dugc xéc dinh nhu sau:

S5 Tidn Thanh Toan Dot 2 = 800.000.000 ddng (chua bao gom thué gié tri gia
tang) — (trir) S6 Tién Thanh To4n Dot 1

Sau khi nhan duoc S6 Tién Thanh Toén cta timg Pot, Pai Dién Ngudi S¢ Hitu
Trai Phiéu c6 trach nhiém 1ap va giao cho T Chirc Phat Hanh céc hoa don gid
trj gia ting (VAT) hop 1&, phit hop v6i quy dinh phap luat vé thué hién hanh.

(c) Cong van/ D& nghi thanh toan dugc Dai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu giri dén
T4 Chitc Phat Hanh: (i) sau Ngay Phéat Hanh Trai Phiéu Dot 1, d6i véi dot thanh
toan 1; va (ii) sau Ngay Phat Hanh Tréi Phiéu Dot 3 hodic ngay ma Gidy chimg
nhan ding k¥ chao bén Tréi Phiéu do Uy ban Chimg khoén Nha nuéc cép hét
hiéu Iyc, tity thoi diém nao dén truée, dbi véi dot thanh toan 2.

(d) Thong tin tai khoan nhan céc khoan thanh todn ctia Dai Di¢n Ngudi S¢ Hiru Trai
Phiéu:
- Chu tai khoan: Cong ty Cd phan Chimg khoan VNDIRECT
- S6 tai khoan: 0681003793028
- M@ tai: Ngdn hang TMCP Ngoai Thuong Viét Nam — Hji s& chinh

Truomg hop Dai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu thay ddi thong tin tai khoan thanh
toan, Dai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu ¢6 trach nhiém cung cép thong tin méi tai
Céng van/ P& nghi thanh toén cta timg Dot thanh toan. Néu khong thong béo, Pai
Dién Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu hoan toan chiu trach nhiém vé viéc khong nhén dugc
tién/nhan dugc khong diy du céc khoan tién thanh todn tir T Chirc Phat Hanh.
MIEN TRU TRACH NHIEM CUA PAI DIEN NGUOI SG HUU TRAI PHIEU
Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trdi Phiéu khong phai chiu bét ky trach nhiém nao dbi véi TS
Chirc Phat Hanh hay bt ky Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu nao trir truong hop Pai Dién Ngudi
S¢ Hitu Trai Phiéu c6 hanh vi lira déi hodc vi pham Hop Ddng nay, khi d6 Pai Dién
Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu c6 nghiia vu bi thuong va bdi hoan moi ton thét, thit hai, trach
nhiém, phat vi pham, chi phi va phi tdn ma Td Chirc Phat Hanh hodc Ngudi S¢ Hiru Trai
Phiéu phai ganh chiu trén thuc té va tryc tiép phét sinh tir hanh vi lira d6i hogc thiéu cén
trong mot cach & rang hodic vi pham Hop Pdng nay. Ngoai ra, T Chic Phat Hanh va
mdi Ngudi Sé Hiru Trai Phiéu cong nhén va dong ¥ ring:
(2) Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu khong c6 bét ky trach nhiém, nghia vu hay
nhiém vu thudc bét ky loai ndo ngoai cc cdng viéc va nhiém vu dugce quy dinh rd
rang trong cac Van Kién Tréi Phiéu, Hop DPdng nay va céc van ban khac lién quan Y
T~
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dén Trai Phiéu ma VNDIRECT ky két véi tu cach 12 Dai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai
Phjéu;

(b) Dai Dién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu khong phai thuc hi¢n bét ky cng viéc hay
nhiém vy ndo ma trai v&i, hodc theo danh gia hop 1y clia Dai Di¢n Ngudi S¢ Hiru
Tréi Phiu 12 c6 thé trai véi bét k¥ quy dinh nao cua phép ludt, quyét dinh, phan
quyét clia co quan nha nude o thdm quyén hay quy ché ciia VSDC hoiic S& Giao
Dich Chimg Khoan noi Tréi Phiéu dugc ding ky giao dich. Trong trudng hop nay,
Pai Dién Nguoi Sé Hitu Tréi Phiéu phai théng béo cham nhat trudce 03 (ba) Ngay
Lam Viéc va cung cép cho Té Chirc Phat Hanh bing chimg vé viéc Dai Dién Ngudi
S¢& Hitu Trai Phiéu c6 co s¢ dé ngimg/khong thyc hién cong vige do;

N\ S 225 /94

(c) Dai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu chi phai thong béo vé viéc xay ramot Sy Kién
Vi Pham khi biét rd rang vé viéc xay ra Sy Kién Vi Pham d6;

(d) Khi c6 chi thi cia nhimg Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu (du duge dua ra trén co s mot
quyét dinh/nghi quyét ctia nhimg Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu hay theo cach khac),
Pai Dién Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu s& chi hanh dong theo chi thj dé néu Pai Dién
Ngudi Sé Hiru Tréi Phiéu dugc cam két/bao dam (dap tmg yéu cdu cia Dai Dién
Ngudi Sé Hiru Tréi Phiéu) ciia nhitng Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu vé vige bdi hoan
bat ky ton thét, trach nhiém hay nghia vu thujc bét ky loai ndo ma Pai Dién Ngudi
S¢ Hitu Trai Phiéu c6 thé phai ganh chiu hodc chi tra khi hanh dong theo chi thi d6;
va

(¢) Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu khong phai chju bat ky trach nhiém nao dbi véi
Nguoi Sé Hitu Trai Phiéu vé bat ky cong viéc hay nhi¢m vy nao ma Dai Di¢n Nguoi
S¢s Hiru Trai Phiéu dé thyc hién néu Dai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu thuc hién
cong viéc hay nhiém vu d6 theo dung chi thj ciia Ngudi So Hitu Trai Phiéu.

X7 SN

9. THAY THE DAI DIEN NGUOI SO HU'U TRAI PHIEU

9.1 Quy Pinh Chung
(a) Dai Dién Nguoi So Hiru Trai Phiéu duong nhiém (sau day goi 1a “Pai Di¢n Nguoi
S¢ Hiru Tréi Phiéu Pwong Nhiém™) c thé bj thay thé bsi mot t6 chic khéc (sau
day goi la “Pai Di¢n Ngwdi S& Hiru Trai Phiéu Thay Thé”) theo cac quy dinh tai
Piéu 9 Hop dong nay va Céc Piéu Kién Trai Phiéu;

(b) Pai Dién Ngudi Sér Hiru Tréi Phiéu duoc thay ddi khi duoc s6 ngudi s& hiru Tréi
Phiéu dai dién tir ty 1¢ tdi thiéu theo quy dinh ciia phap ludt tai timg thoi diém trd
lén chép thudn (tai thoi diém ky Hop ddng nay 12 65% tbng s6 Trai Phiéu dang luu
hanh);

(¢c) Vigc thay thé Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Puong Nhiém sé& c6 hiéu lyc tir
ngdy Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu Thay Thé va T Chirc Phat Hanh ky két
Hop Déng Pai Dién Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu méi va dugc phé chuén béi Nghl)/

3.
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(d)

(¢)

®

(2

(a)

Quyét ciia Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu, trir trudmg hop T Chire Phét Hanh va nhing
Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu c6 thoa thuén khéc;

Viéc chi dinh Pai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu Thay Thé bi T Chitc Phat Hanh
hodic Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu DPuong Nhiém (ty trudng hop 4p dung)
néu phu hop véi Didu 9 nay s& (i) phai duoc chip thuan boi Nghi Quyét cia Nguoi
S¢ Hiru Trai Phiéu va (i) s& rang budc Té Chirc Phat Hanh, nhimg Ngudi S¢ Hiru
Tréi Phiéu, Pai Ly Dang Ky Trai Phiéu (néu c6) va cac bén khéc 6 lién quan (néu
¢6) trong cac Vian Kién Tréi Phiéu;

Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Thay Thé phai 1a td chirc ¢6 tu cach phap nhén,
¢6 uy tin va kinh nghiém va d4p tmg cac diéu kién cén thiét dé 1am Dai Dién Ngudi
S& Hitu Tréi Phiéu theo quy dinh ciia cac Van Kién Tréi Phiéu va phap luat Viét
Nam c6 lién quan va khong phai 12 ngudi c6 lién quan cua Té Chirc Phat Hanh, bat
ky ngudi quan 1y hodic c dong s& hiru trén 5% (ndm phan tréim) vén c6 quyén biéu
quyét cia T6 Chirc Phat Hanh;

Té Chirc Phat Hanh hoic Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puong Nhigm (tly
trudng hop ap dung) s& giri thong béo cho Bén con lai, nhitg Nguoi So Hiru Trai
Phiéu, Pai Ly Dang Ky Trai Phiéu hoac VSDC (tuy trudng hop 4p dung) va cdc
bén khéc ¢6 lién quan (néu c6) trong cac Vin Kién Tréi Phiéu vé viéc chi dinh Dai
Dién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu Thay Thé trong vong 05 (ndm) Ngay Lam Vige tir
ngay hoan thanh viéc chi dinh d6;

Pai Dién Ngudi S Hiru Trai Phiéu Puong Nhiém phai ban giao céc hé so, tai liéu,
hodic vat dung ma Dai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu Puong Nhiém c6 dugc khi
thue hién cac cong viéc va nhiém vu quy dinh tai Diéu 2.1 cho Pai Dién Nguoi So
Hitu Trai Phiéu Thay Thé ngay khi c6 thé thyc hién duge trén thuc té (nhung sau
khi da nhén da tit ca céc khoan thanh todn dén han cho Pai Dién Ngudi S¢ Hiru
Tréi Phiéu Puong Nhiém theo Hop Ddng nay).

9.2 Thay Thé Bit Buge

Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puong Nhiém c6 thé bj thay thé theo quyét

dinh cia nhitng Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiéu néu:

i Co két luan hodc quyét dinh da c6 hiéu lyc cia co quan nha nuéc c6 thim
quyén vé viéc Pai Dién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu Duong Nhi¢m khong da
didu kién duoc thyc hién vai trd dai dién cho nhimg Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu;
hoéc

(i) Theo quyét dinh clia nhitng Nguoi S¢ Hitu Tréi Phiéu dai dién tir 65% tong sb
Trai Phiéu dang Iuu hanh tr¢ 1én, Dai Dién Ngudi S& Hiru Tréai Phiéu Puong
Nhiém khéng du ning lyc thuc hi¢n nhiém vu chinh ctia minh hodc vi pham
nghiém trong nhiém vu ctia minh nhu quy dinh trong Hop Pdng nay va/hoic
Van Kién Tréi Phiéu khdc. 4 1y /
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(b) Trong vong 25 (hai muoi lim) Ngay Lam Vi¢c k& tir ngay c6 quyét dinh ctia nhimg
Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu dai dién tir 65% tdng s6 Trai Phiéu dang luu hanh tré lén
vé viéc thay thé Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu Puong Nhiém, Nguoi S¢ Hiru
Tréi Phiéu biing Nghi Quyét Cita Nguoi S Hiru Trai Phiéu phai chi dinh mt t6
chitc 1am Pai Dién Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu Thay Thé. Néu viéc thay thé thue
truomg hop quy dinh tai doan (ii) trén déy ctua Piéu 9.2(a) thi Ngudi S¢ Hiru Trai
Phiéu, bing Nghi Quyét ctia Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu, phai chi dinh Pai Dién
Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Thay Thé truéc thoi diém Dai Dign Nguoi S¢ Hitu Tréi
Phiéu Duong Nhiém bét bugc phai thdi thyc hién vai trd dai di¢n ctia nhimg Nguoi
S& Hitu Trai Phiéu theo két luén hodc quyét dinh c6 lién quan ciia co quan nha nuéce

r A A
¢6 tham quyén.

Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu Dwong Nhiém Chim Dirt Hoat Dong

Pai Dién Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu ¢6 tréch nhiém thong bao béng vén ban cho T6 Chirc Phét
Hanh va nhimg Ngudi S& Hiru Trai Phiéu trudc khi c6 du dinh chdm dit hoat dong ciia minh
it nhit 20 ngay truée ngay giri van ban théng béo dén Co quan nha nudce ¢6 thAm quyén dé T
Chirc Phét hanh va Ngudi S& Hitu Trai Phiéu lua chon Dai Dién Ngudi S¢ Hitu Trai Phiéu
Thay Thé. Pai Dién Nguoi S&r Hiru Tréi Phiéu Dwong Nhi¢m ¢6 trach nhiém ban giao déy du
hd so, tai liéu va cée cong viée dang thuc hién cho Dai Dién Ngudi 8¢ Hiru Tréi Phiéu Thay
Thé theo thong bao ctia T Chirc Phat Hanh.

10.
10.1

10.2

11.
11.1

HIEU LUC VA CHAM DU'T

Hop Ddng nay c6 hiéu lyc tir ngay ky va bi chim dut khi xay ra bt ky su kién nao dudi

day:

(a) Khong c6 bt ky Tréi Phiéu ndo dugc phéat hanh; hodc

(b) Khi cac Tréi Phiéu duge mua lai toan b theo Céc Piéu Kién Trai Phiéu hodc moi
nghia vy thanh toan theo Trai Phiéu da dugc thuc hién di’iy du; hodc

(c) Céc truomg hop khéc theo quy dinh tai Hop Pong nay va theo quy dinh cia phap
luat.

Viée chém dit Hop Ddng nay s& khong lam anh huéng dén céc quyén va trich nhi¢m ma

mai bén c6 trude thoi didm chdm dut. Céc quy dinh tai cic Didu 11.2,11.3,11.4, 11.6 va

11.7 vAn c6 gié tri rang budc céc bén sau khi Hop Dong nay chim dut.

CAC QUY PINH KHAC

Xir Ly Dir Liéu Ca Nhén

M3i bén ddng ¥ va chap thuan cho bén con lai duge xr Iy dit ligu c nhan theo quy dinh

cuia phap luét cho muc dich dé phyc vu cho viéc giao két va thuc hién Hop dong nay. Mai

bén tur chiu trdch nhiém xin phép sy chdp thufn/dong thuan cta chi thé dir liéu dé cung

cdp cho bén con lai theo quy dinh ctia phap ludt. — ]
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Trir trdmg hop thay thé Dai Dién Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu, khong bén nao dugc chuyén
giao, chuyén nhuong bét ky quyén hay nghia vu nao ciia minh quy dinh trong Hop Pong
nay néu khong cé chz‘ip thuan trudc bang van ban cta bén kia, ngoai trir viée chuyén giao )

11.2 Chuyén Giao
vi Iy do tb chirc lai doanh nghiép theo quy dinh ctia phap luat. !

11.3 Chiam Thuc Hién Quyén

Viée mot bén khong thuc hién hay cham tr& thuc hién bét ki quyén hogc ché tai nao theo
Hop Déng nay s& khong duoc hiéu 1a tir bo quyén hogc bién phap khéc phuc do, hay vige
thue hién riéng hodc mdt phin quyén hodc bién phép khic phuc nao d6 khéng ngin can
viéc thue hién tiép cac quyén, cic bién phép khéc phuc khac hay cac phén khac ctia quyén
hodc bién phéap khic phuc d6. Céc quyén va bién phap khic phuc quy dinh trong Hop
Dong nay ¢6 thé dugc thuc hién cing mét lic va khong ngoai trir b4t ky quyén va bién
phép khic phuc nao theo quy dinh ctia phap ludt c6 lién quan.

11.4 Tinh Chit Riéng Ré

M3i quy dinh trong Hop Pdng nay va mdi phan ctia né 1a riéng r& va phan biét so véi cac
quy dinh khac. Néu c6 bét ky quy dinh nao ciia Hop Dong nay 1a khéng c6 gié tri, khong
hop phap hodic khong c6 gid tri thi hanh theo luét thi gié tri, tinh hop phap va kha nang
thi hanh cua céc quy dinh con lai cia Hop Dong nay s& khong bi anh huong theo bét ky

cach nao.

11.5 Thong Bao

Bit ky thong béo nao theo bt ky hinh thirc nao dugc dua ra theo Hop Pdng nay s& dugc
coi la giri hop 1¢ biing cach giao tryc tiép tan tay, giri qua fax hogc thu dién tir (nhung ban Y
gbe thong bao phai duge giri trong thoi han hai (02) Ngay Lam Viéc sau ngay gui fax
hoidc thu dién tir) hodc giri chuyén phét qua té chtre cung cip dich vu chuyén phét dén dja
chi va sb fax, thu dién tir ciia cuia bén kia theo quy dinh sau: i

Néu giri t6i Té Chikc Phdt Hanh:

Pia chi: 86 108 Trin Hung Pao, Phuomg Cira Nam, Ha Noi

Nguoi nhan: Truéng Phong Thi trudng vén — Khéi Kinh doanh vén va Thi trudmg
Dién thoai: 024 3942 0402 Fax: 024 3941 6431

Email: nganhangluuky@vietinbank.vn

Néu gii t6i Dai Dién Ngwdi S¢ Hitu Trdi Phiéu:

Dia chi: Sé 1 Nguy&n Thuong Hién, phuong Hai Ba Trung, Ha Noi

Ngudi nhan: Ong Vuong Hoang Son ~ Chire vu: Gidm dbe Khéi Ngan hang Diu tur
Dién thoai: 024.39724568

Fax: 024.39724600 PR\
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11.6

11.7

11.8

Email: Khoi.Nganhangdautu@vndirect.com.vn

Bt ky thong bao nio nhu véy s& dugc coi 1a giri hop 1€ (i) néu dugc chuyén giao truc tiép
t4n tay, khi giao, voi diéu kién la thong bdo dugc giri trong khoang thoi gian tir 8100 dén
17h00 vao Ngay Lam Viéc, (ii) néu dugc giri qua fax, khi bén giri nhén dugc béo céo
chuyén fax x4c nhan fax da dugc chuyén thanh cong dugc ghi nhén trén may fax cia bén
giri, hoic (iii) néu dugc giri bing thu bao dam hogc giri qua dich vu chuyén phét cia don
vi cung cép dich vu chuyén phat, vao Ngay nhén ghi trén buu phém do don vi cung cip
dich vy giri cho bén nhén.

Sira Doi

Moi sira ddi, bd sung Hop Ddng ndy déu phai duoc I4p bing van ban va duge ky két boi
dai dién c6 thim quyén ciia céc bén. Céc bén c6 thé sira ddi Hop Pdng nay ma khong can
chip thuén ctia nhimg Nguoi S¢ Hiru Tréi Phiéu néu (i) viéc sira ddi khéng anh huéng dén
quyén, 1o ich ctia nhimg Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu dudi bat ky hinh thic nao hodc vige
sira d6i hoan toan mang tinh hinh thitc dé sira chita céc sai sét hién nhién hogc mang tinh
k¥ thut, (ii) viéc sira ddi d6 da dugc du kién trong Hop Pdng ndy ma khong yéu cdu can
phai dwoc Ngudi Sé Hiru Tréi Phiéu chép thuan hode (iii) viéc sira dbi 4p dung doi voi mirc
phi quy dinh tai Pidu 7.1.

Bt ky sira di nao khac ddi voi Hop Pdng nay ngoai cic trudong hop néu trén phai duge
sur chp thuén clia mdt hodc nhidu Nguoi Sé Hiru Tréi Phiéu nim gitr hogc dai dién trén
50% tdng ménh gié Tréai Phiéu dang luu hanh tré 1én, ngoai trir truomg hop, trong qud
trinh thue hién Hop Péng ndy ma Té Chirc Phat Hanh va Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu c6
thoa thuén sira ddi Céc Diéu Kién Trai Phiéu bing van ban (“Thoa Thuan Sira Di”) thi
Thoa Thuan Sira Ddi d6 va cac Didu Khoan va Piéu Kién duoc sira ddi clia Tréi Phicu s&
miic nhién c6 hiéu luc va Théa Thudn Sira Ddi s& dugc coi 1a mdt Van ban sira ddi, bd
sung khong tach rdi ciia Hop Ddng ndy ma hai bén khong cin ky két lai Van ban sira dbi,
bd sung Hop ddng, Cac Pidu Kién Trai Phiéu dugc dé cap dén trong Hop Dong nay néu
trai voi ndi dung duoc diéu chinh trong Thoa Thuan Sira P6i thi s& ap dung theo quy dinh
tai Thoa Thuan Sira Di.

Tb Chirc Phat Hanh va Pai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu c6 trach nhiém giri théng béo
v& ni dung van ban sira ddi, bd sung Hop Ddng nay cho Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu trong
thori han 10 (muoi) ngdy ké tir ngay hoan thanh viéc ky két cac van ban sira déi, bé sung.

Luét Piéu Chinh
Hop Déng ny dugc diéu chinh va giai thich theo phap ludt Vi¢t Nam.
Giai Quyét Tranh Chép

Moi tranh chép phét sinh tir hoic lién quan dén Hop Ddng nay, ké ca bt ky van d& nao
lién quan dén viéc ton tai, hidu lyc hodc viée chdm dirt cia Hop Pdng nay, s& dugc cac

Bén wu tién giai quyét bing thuong lugng. Truong hop cdc Bén khong thé giai quyét duqc}/

Hanl-
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théng qua thuong lugng trong vong 30 (ba muoi) ngay k& tir khi xay ra tranh chép, tranh
chip s& dugc dua ra giai quyét tai Toa 4n nhén dan c6 thAm quyén.

11.9 S6Ban
Hop Ddng ndy dugc 14p thanh 04 (bén) ban gdc, c6 gié tri phép 1y ngang nhau. Té Chirc
Phét Hanh giir 02 (hai) ban gbc va Dai DidryNeudtk $6HinT s Rhiew ¢i% ' (hai) ban

gbe. CHUNG THUC BAN SAO BUNG VOI BAN CHiNH 2y
PE qu NHAN THOA THUAN CUA cAf: BEN, shc bfny(thine gua;ngudi dai‘ ién dugc sl
Uy quyén hop 1€ cia minh) da ky két Hop Pong nay vao ngay dugc néu & trang da tién cua 3 CHU
Hop Pongnay. / |/ »~ " g | HANA
Showne . 1.9.3 3 Sonvinso 0 B et
NGAN HANG TMCP CONG THUONG CONG TY CO P OAN 5;-;&
VIET NAM véi tu cach 1a T6 Chirc Phét VNDIRECT véi tu cach 1a Pai Dién Ngudi |
¢ Trad Phiéu v 1w~ 3
EJD PHAN ; |
CHUNG KHOAN |
T .GIAV :
7
|
e x A
B teh: Ngwytn Anh L An Ho va tén: Vuong Hoang Son \
. T A s 17 Y S : )
Ch:uc vy Qi 0o Khi iinh doanh vin va Chirc vu: Giam déc Khéi Ngan hang Dau tu )
Thi trudong /
/

CONG CHUNG VIEN

Nouyin Hhank Ging
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PHULUCI

THONG TIN TRAI PHIEU

1. Téng gid trj Trai Phiéu du kién phét hanh theo ménh gid: T6i da 10.000.000.000.000 VND
(Béng chit: Mudi nghin ty dong);
2. Dbng tidn phét hanh va thanh todn: Pong Vit Nam (VND);

3, Hinh thirc trai phiéu: Bt todn ghi s0;

4, Ménh gia: 100.000 ddng/trdi phiéu (Bang chir: Mt trdm nghin ddng mot trai phiéu);

5. Loai trai phiéu: 1a trai phiéu khong chuyén d6i, khong kém chimg quyén, khéng c6 tai san
bio dam va thoa man céc didu kién dé tinh vao von cdp 2 cua VietinBank theo quy dinh phap

luét hién hanh.

6. Ky han, Li suat, khdi luong trai phiéu phat hanh:

R Tréi phiéu chio bn | Trdi phiéu chao ban | Trai phiéu chao bin
ong tin
’ ra cong ching dot 1 ra cong ching dgt 2 | ra cong ching dot 3
M Tréi phiéu CTG2634T2/01 CTG2634T2/02 CTG2634T2/03
Ky han 08 (tam) nim 08 (tdm) nam 08 (tam) nim
L& Suét Tham Chiéu+ | Lai Suét Tham Chiéu+ | Lai Suat Tham Chiéu +
Lai suit danh nghia bién do t6i da 1,25 bién do t6i da 1,25 bién do t6i da 1,25
%/nam %/nam %/nam
Khéi luong tri phiéu dw | 40.000.000 trdi phiéu | 40.000.000 trai phiéu | 20.000.000 trai phiéu
kién phat hanh
Téng gia tri trai phiéu 4.000 ty dong 4.000 ty dong 2.000 ty ddng

du kién phat hanh theo
ménh gia

7. Phuong thirc phat hanh: Phat hanh ra cng ching

Thong tin chi tiét vé Trai Phiéu duoc quy dinh tai Cdc Piéu Kién Trdi Phiéu tai Ban Cdo Bach. %

i~
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3.1

| 5

1.3

1.4

PHU LUC I
TRINH TU' VA THU TUC
TO CHUC HOI NGHI VA LAY Y KIEN NGUOI SO HUU TRAI PHIEU

Triéu Tap Hoi Nghj Nguwoi S& Hiru Trai Phiéu Trong Trwong Hop Tréi Phiéu Chua
Puge Ping Ky Tap Trung Tai VSDC

Trinh ty triéu tip Hji nghi

Hoi nghi Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu (sau ddy goi 1a “Hi Nghi”) s& do Dai Dién Ngudi
S¢ Hiru Trai Phiéu thuce hién thu tuc triéu tép trong cac truomg hop quy dinh tai Cac Piéu
Kién Trai Phiéu.

Khi ¢6 nhu cAu tridu tap Hoi Nghi, ngudi c6 thdm quyén yéu cu trigu tip Hoi Nghj (theo
quy dinh tai Cac Diéu Kién Trai Phiéu) phai giri cho Dai Di¢n Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu
(treomg hop ngudi triéu tp khong phai 1a Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu) yéu céu
bing van ban v& viéc triéu tap Hoi Nghi (“Yéu CAu Tri¢u Tép”). Yéu Céu Triéu Tap
phai (i) dugc nguoi dua ra yéu cdu ky va dong déu (néu c6) hop 18, (ii) c6 thong tin vé
ngudi yéu cu tridu tap, va (iii) dinh kém dy théo ndi dung va chuong trinh hop ctua Hoi
Nghi va cic tai liéu thio lun 1am co s& thong qua quyét dinh.

Trong vong 1 (mot) Ngay Lam Viéc sau ngdy nhin duge Yéu CAu Triéu Tép, Pai Dién
Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu phai (i) xéc dinh Thoi Diém Khéa S6 va Ngdy Chot Danh Séch
dé chét danh sach Ngudi S Hitu Trai Phiéu cho muc dich to chirc Hoi Nghi, (ii) gtri
thong béo cho Dai Ly Dang Ky Trai Phiéu vé Yéu Cau Triéu T4p va Thoi Diém Khoa Sb
d6, va (iii) chi trong truomg hop mot hogc mot s6 Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu yéu cdu tri¢u
tap Hoi Nghi, d& nghi Dai Ly Dang Ky Tréi Phiéu x4c nhn thim quyén yéu cdu triéu tap
Hoi Nghi ciia (nhitng) Nguoi S& Hiru Trai Phiéu d6 phu hop véi quy dinh cua Cac Piéu
Kién Tréi Phiéu. Dé tranh nhdm 14n, Thoi Piém Khéa S6 theo xac dinh cia Pai Dién
Ngudi S¢ Hitu Trai Phiéu trong moi trudmg hop sé khong mudn hon 10 (mudi) Ngay
Lam Viéc sau ngay Dai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu nhan dugc Yéu Cau Trigu Tép
c6 lién quan, trir khi phap luat va quy ché thuc hién quyén cho ngudi s¢ hiru chimg khoén
ciia VSDC c6 quy dinh khéc.

Trong vong 3 (ba) Ngay Lam Vigc ké tir ngay nhén duge Yéu Céu Triéu Tap, Pai Dién
Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu phai lam viéc véi ngudi yéu cau tridu tip va Té Chirc Phat
Hanh (truong hop ngudi triéu tip khong phai 1a Té Chirc Phat Hanh) dé xéc dinh dia
diém, phuong thirc tb chirc Hoi Nghj va théng nhat ndi dung va chuong trinh hop ctia Hoi
Nghi, céc tai lidu thao ludn 1am co s& thong qua quyét dinh va dyr théo ndi dung quyét
dinh ciia nhimg Nguoi S Hitu Tréi Phiéu d6i véi timg vén dé trong chuong trinh hop.

Néu céc bén khong théng nhét dugc cac vn dé néu trén thi s& thyc hién theo quyét dinhj/

(tai liéu) cia ngudi yéu cdu triéu tép.
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Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu c6 trach nhiém chu dong 1am viéc véi DPai Ly Déing
Ky Tréi Phiéu dé bao dam Pai Ly Dang Ky Tréi Phiéu s& gui cho Dai Dién Ngudi S&
Hitu Trai Phiéu danh sach Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu trong vong 1 (mdt) Ngay Lam Viée
sau Thoi Diém Khoéa S6 c6 lién quan.

Sau khi d4 c6 bao dam cia ngudi yéu céu triéu tp vé viéc chi tra chi phi td chirc Hoi
Nghi (trén co s& céc khoén chi phi 1a hop 1y va ddp tmg dugc yéu cau ctia Pai Dién Nguoi
S& Hiru Trai Phiéu), trong vong 03 (ba) Ngay Lam Viéc ké tir ngdy nhan dugc danh sich
Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu theo quy dinh tai Poan 1.5 trén ddy, Pai Di¢n Ngudi S¢ Hiru
Tréi Phiéu s& xé4c dinh ngay, gio du kién khai mac Hoi Nghi (vdi diéu kién la ngay du
kién khai mac Hoi Nghi trong moi truémg hop s& khong mudn hon 15 (mudi ldm) Ngay
Lam Viéc sau Thoi Piém Khéa S& c6 lién quan, trir khi phap ludt c6 quy dinh khéc) va
giri thong bdo mi tham dy Hoi Nghi (“Théng Bdo Té Chire Hoi Nghi”) cho tAt ca cac
Pai Biéu (nhu duge dinh nghia tai Poan 3.2 cia Phy Luc II nay). Théng Béo Td Chirc
Hoi Nghi phai c6 day dii thong tin vé dia diém, ngay, gi¢ du kién khai mac Hoi Nghj va
tém luge ndi dung va chuong trinh hop ciia Hi Nghi. Kém theo Thong Bao Té Chirc Hoi
Nghi phai c¢6 miu vén ban chi dinh dai di¢n hop phap du hop, chuong trinh hop, phiéu
biéu quyét, cac tai liéu thao luén lam co s& thong qua quyét dinh va dy thao ndi dung
quyét dinh di véi timg vén @& trong chuong trinh hop. Théng Béo T4 Chirc Hoi Nghi c6
thé dugc giri cho Ngudi Sé Hiru Trai Phiéu dudi dang van ban gidy vé dia chi clia Nguoi
S¢ Hiru Trai Phiéu, thu dién tir, fax, thong béo truc tuyén (online) qua hé théng giao dich
cua Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu, thong bao cong khai trén trang thong tin di¢n tir
ciia Pai Dién Ngudi Sé Hiru Trai Phiéu hodc bat ky mdt hinh thirc thong bdo nao khac
duoc phap luét cho phép.

Pé 1am rd, néu Hoi Nghi ¢6 ndi dung xac dinh viéc xay ra sy ki¢n vi pham cia Td Chirc
Phat Hanh va/hoiic Dai Ly Dang Ky Tréi Phiéu va/hogc Pai Ly Thanh Toan va/hodc Dai
Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu theo quy dinh tai Van Kién Tréi Phiéu thi bén vi pham s&
chi tra chi phi t6 chitc Hdi Nghi, cho du truéc d6 ngudi yéu cdu triéu tap dd bao dam chi
tra chi phi néu trén.

Chwong Trinh Va N§i Dung

Ngudi yéu cdu tridu tap Hoi Nghi phai chuin bj dy thao ndi dung va chuong trinh hop
ctia Hoi Nghi va giri cho Dai Dién Ngudi S¢r Hiru Tréi Phicu.

Néu khong phai 1a ngudi yéu cdu triéu tap, T Chirc Phat Hanh, Dai Dién Nguoi S¢ Hiru
Tréi Phiéu hodc Ngudi S& Hiru Trai Phiéu ho#c nhém Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu c6 quyén
du hop theo quy dinh tai Myc 3 cuia Phy Lyc I ndy s& hiru it nhit 20% tdng ménh gia
Tréi Phiéu dang luu hanh c6 quyén giri van ban kién nghi bb sung mot hodc mét s6 van

d& d& dua vio chuong trinh hop ciia Hoi Nghi. Van ban kién nghi d6 phai dugc giri dén y—
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Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu chim nhét 3 (ba) Ngay Lam Viéc truéc ngay khai
mac Hoi Nghi. Kién nghi phai ghi 13 vén dé kién nghi dua vao chuong trinh hop.

Pai Dién Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu phai dua kién nghi bd sung néu tai Poan 2.2 trén diy
vao chuong trinh hop cua Hoi Nghi. Tuy nhién, kién nghij bd sung s& chi dugc thao luén
trong chuong trinh hop cita Hoi Nghi néu dugc Hoi Nghj chap thuan.

Quyén Tham Dy Hji Nghi

B4t ky Ngudi S& Hiru Trai Phiéu nao ¢6 tén trong S6 Dang Ky tai Thoi Piém Khoéa S6
tuong g sé& co quyén tham dy Hoi Nghi duoc trigu tap theo Thong Béo Tb Chirc Hoi
Nghi.

Chi c6 nhimg Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu c6 quyén du hop theo quy dinh tai Doan 3.1 trén
day va dai dién hop phép cia nhitng Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu do, T Chirc Phat Hanh,
Pai Ly Dang Ky Trai Phiéu (néu co tai thoi diém t6 chic hop), Dai Dién Ngudi S¢ Hiru
Tréi Phiéu (“Pai Biéu™) dugc tham du va phat biéu tai Hoi Nghi, tuy nhién, chi c6 Ngudi
S¢ Hiru Trai Phiéu hodc ngudi dai dién hop phép cia Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu dugc
biéu quyét tai HO1 Nghi.

Thé Thire Tién Hanh H¢i Nghi Nguoi Sé Hiru Trai Phiéu

Ngudi S Hiru Trai Phiéu c6 thé ty minh hodc thong qua ngudi dai dign dugce ¢ uy quyén
hop phép ctia minh tham dy hdi nghj Ngudi S& Hiru Trai Phiéu, véi diéu kién la néu tham
du thong qua ngudi dai dién, Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu phai giri vin ban uy quyén (ban
chinh hoiic ban sao y (néu Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu 1 t6 chirc) hozic ban sao dugc cong
chimg/chimg thuc (néu Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiu la cé nhén)) dén Pai Dién Nguoi S&
Hiru Tréi Phiéu it nhét ba (3) Ngay Lam Viéc truéc ngay tién hanh Hoi Nghi.

Trude thoi didém du kién khai mac Hi Nghi, Dai Biéu phai dang ky tham du Hi Nghi
bing cach (i) xuAt trinh Thong Bao T6 Chirc Hoi Nghi, van ban chi dinh dai dién dy hop
da duoc ky va dong dAu (néu c6) hop 1€ va gidy to hop phap thé hién thong tin nhén dién
¢4 nhan cia Pai Biéu dé Dai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu ddi chiéu, va (if) ky vao
danh séch dai bidu tham dy Hoi Nghi tuong {ing v6i tén ctia Dai Biéu do (néu Dai Biéu
d6 chinh 12 Ngudi S& Hiru Trai Phiéu ca nhén), tén clia ¢4 nhan ma Dai Biéu d6 dai dién
(trong trudng hop Dai Biéu do 1a dai dién duoc uy quyén ctia Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu
c4 nhan), hodc tén ctua tb chirc ma Dai Biéu d6 dai dién (t.ronU truomg hop Dai Biéu d6 1a
dai dién dugc uy quyén ctia Ngudi So Hiru Tréi Phiéu 1a td chirc).

Thoi didm x4c dinh diéu kién cin thiét dé tién hanh Hoi Nghi theo quy dinh tai Cac Piéu
Kién Trai Phiéu 1a luc két thic khoang thoi gian 45 (bbn muoi lim) phut sau gio dyr kién
khai mac Hoi Nghi dugc quy dinh trong Thong Bao T Chirc Hi Nghi. ol
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4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu s& chi dinh chi toa Hoi Nghi va mdt hodc mot s6
ngudi lam thu ky Hoi Nghi khi bat ddu Hoi Nghi.

Hoi Nghi s& bAu ban kiém phiéu khong qua 03 (ba) ngudi trong s6 céc Dai Biéu tham du
Héi Nghi. Chu toa va thu ky khong duge tham gia ban kiém phiéu.

Noi dung va chuong trinh hop ctia Hoi Nghi phai duge Hoi Nghi thong qua trude khi Hoi

Nghi bét dAu thao luan. Hoi Nghi thao luan va bidu quyét theo timg van dé trong ndi dung

va chuong trinh hop. Viée biéu quyét dugc tién hanh béng cch thu phiéu bicu quyét tan

thanh nghj quyét, sau d6 thu phiéu biéu quyét khong tan thanh, cudi ciing kiém phiéu tap

hop sb phiéu biéu quyét tan thanh, khong tén thanh, khong c6 ¥ kién. Két qua kiém phiéu

s& dugc chi toa cong bd ngay trude khi bé mac Hoi Nghi. Véi mdi Tréi Phiéu s& hiru,

Nguoi S Hiru Tréi Phiéu c6 mot phiéu biéu quyét.

Bit ky Neudi S& Hitu Trai Phiéu hogc bét ky dai dién hop phap dy hop cua Ngudi S¢

Hitu Trai Phiéu nao dén sau khi Hoi Nghi da khai mac s& phai dang ky du hop theo quy

dinh tai Doan 4.1 ciia Phy Lyc II ndy nhung khong mu¢n hon thoi gian quy dinh tai Poan

4.3 va c6 quyén tham gia biéu quyét ngay sau khi hoan tét thu tuc dang ky d6. Chu toa

khong dugc dimg cudc hop dé nhirg ngudi néu trén ding ky du hop; va trong truong

hop nay, hi¢u luc ctia nhimg biu quyét da tién hanh khong bi anh hudng.

Cho di ¢6 céc quy dinh trong Céc Piéu Kién Tréi Phiéu, khi Hoi Nghi quyét dinh bt ky

vén d& nao thudn tiy lién quan dén thé thirc, thu tuc hay chuong trinh hop cta Hji Nghi

ma khong phai 1a vAn dé cin dugc biéu quyét dugc dé cap trong dyr thio nghi quyét hay

duge d& cap trong vn ban kién nghi bd sung theo quy dinh tai Doan 2.2 ciia Phu Lyc II

nay (ké ca viéc bau ban kiém phiéu va 4n dinh ndi dung va chuong trinh hop cua Hoi

Nghi), vén dé d6 s& duge xem la dugc thong qua hop 1€ tai Hoi Nghi néu duoc chép thuan

bdi mot hodic mot sé Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu ndm giir it nhit ndm muoi phan trim

(50%) tong ménh gia cua cac Trai Phiéu cua nhimg Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu tham dy

Hoi Nghi.

Bién Ban Hgi Nghi

Dién bién va ndi dung Hoi Nghi phai duge ghi vao Bién ban, 1ap bing Tiéng Viét, c¢6 thé

ca bing tiéng nudc ngoai (néu cin) va phai c6 cac ndi dung chi yéu sau day:

(a) Thong tin v& TS Chirc Phat Hanh (tén, dja chi try s& chinh, s va ngay clp gidy
chimg nhén ding ky kinh doanh, noi ding ky kinh doanh);

(b) Thong tin vé Tréi Phiéu;

(c) Thoi gian va dia diém td chirc Hoi Nghi;

(d) Chuong trinh va ndi dung Hoi Nghi;

(e) Chutoa va thu ky; 2 Uﬂ/
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(f) Tém tht dién bién cude hop va céc ¥ kién phét biéu tai Hoi Nghj vé timg van dé
trong ndi dung chuong trinh hop;

(2) S6Ngudi Sé Hitu Trai Phiéu va tong s6 phiu biéu quyét clia nhitng Ngudi S6 Hiru
Trai Phiéu tham du Hoi Nghi, phu luc danh séch Nguodi S¢ Hiru Tréi Phiéu tham
du Hoi Nghi véi sé Trai Phiéu va sé phiéu biéu quyét tuong tmg;

(h) Téng sb phiéu bidu quyét dbi véi timg vén d& biéu quyét, trong d6 ghi rd tong s
phiéu tan thanh, khong tan thanh va khong c6 ¥ kién; ty 1¢ tuong img trén tong sb
phiéu biéu quyét ctia Ngudi S& Hiru Trai Phiéu tham dy Hoi Nghi; va

(i) Céc quyét dinh da dugc thong qua.

Bién ban Hoi Nghi phai dugc lap va thong qua trude khi bé mac Hoi Nghj va phai dugc
ky béi hodc nhdn danh tat ca Nguoi So Hitu Tréi Phiéu tham dw Hoi Nghi. Trong trudmg
hop bién ban da c6 du cac ndi dung néu tai Poan 5.1 cua Phy Lyc II nay ma bat ky Nguoi
S Hiru Tréi Phiéu ndo hodc dai dién cta bt ky Nguoi S Hitu Trai Phiéu no tir chdi ky
bién ban thi chit ky ctia Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu hodc dai dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu
d6 dé xéc nhén viéc tham du Hoi Nghj theo quy dinh tai Poan 4.2 (ii) ctiia Phu Lyc IT nay
s& dugc xem la chir ky ctia ho trong bién ban. Bién ban Hi Nghi dugc 14p theo quy trinh
néu trén kém theo cac bién ban kiém phiéu (néu c6) s& 1 bing chimg chinh thirc vé céc
ndi dung va quyét dinh cua nhitng Ngudi S¢r Hiru Tréi Phiéu tai Hoi Nghi c6 lién quan.
Pé tranh nhim 13n, quyét dinh vé mdi vén d& dugc thong qua hop 1¢ tai Hoi Nghi (voi ty
1& biéu quyét cAn thiét duge quy dinh tai Céc Piéu Kién Tréi Phiéu va Poan 4.8 ciia Phy
Luc II nay) s& c6 hiéu lyc ngay tai thoi diém dugc thdng qua, trir khi quyét dinh d6 quy
dinh mdt thoi diém c6 higu lyc khac.

Trén co s& bién ban Hoi Nghi, Dai Dién Ngudi S¢ Hitu Tréi Phiéu s& 1ap vin ban tong
hop céc quyét dinh d& dugc thong qua tai Hoi Nghi va cong bd tai Hoi Nghj. Vin ban
tdng hop nay duge xem la nghi quyét ctia nhimg Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu tai Hoi Nghi
va duge ky va déng dau hop 1é boi Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu.

Liy Y Kién Biing Viin Ban Trong Truomg Hop Trii Phiéu Chua Pwgc Ding Ky Tai
VSDC

Viéc liy ¥ kién bing vén ban ciia Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu s& do Dai Dién Ngudi 8¢
Hiru Tréi Phiéu tién hanh trong céc trudng hop quy dinh tai Céc Piéu Kién Tréi Phiéu.
Khi ¢6 nhu cdu 4y ¥ kién bing vin ban cia nhing Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu, ngudi c6
thAm quyén yéu cdu 1y ¥ kién bing viin ban phai giri cho Dai Di¢n Ngudi S¢ Hiru Tréi
Phiu yéu cu biing vin ban v& viéc 1y ¥ kién (“Yéu Chu LAy Y Kién”). Yéu Cau Lay
Y Kién phai (i) dwgc ngudi yéu cdu ky va déng déu hop 1€, (ii) néu vén d& can liy y kién
va ngay du kién két thic thoi han nhan y kién va (iii) dinh kém dy thao phiéu 14y y kién
(theo mAu do Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu cung cdp). 3 i

29

—_— o —

Il

I

It
Al
TH
I

[P



Trong vong 1 (mot) Ngay Lam Viéc sau ngay nhan dugc Yéu Céu L4y Y Kién, Pai Dién
Ngudi S¢r Hitu Trai Phiéu phai (i) xac dinh Thoi Diém Khéa S5 dé chdt danh séch Nguai
S¢ Hiru Trai Phiéu cho muc dich ldy y kién bing vian ban, va (ii) giri thong béo cho Pai
Ly Pang Ky Trai Phiéu vé Yéu Ciu Liy Y Kién va Thoi Diém Khéa Sé d6. Dé tranh
nhim 14n, Thoi Didm Khéa Sé theo xé4c dinh cia Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu
trong moi trudomg hop s& khong mudn hon 10 (mudi) Ngay Lam Viéc sau ngay Dai Dién
Ngudi S¢ Hitu Trai Phiéu nhan duge Yéu Cau L4y Y Kién c6 lién quan.

Trong vong 03 (ba) Ngay Lam Viéc ké tir ngay nhén dugc Yéu Cau Ldy Y Kién, Pai
Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu phai lam viéc v6i Té Chire Phat Hanh dé théng nhét ndi
dung phiéu ldy y kién va dy thao ndi dung quyét dinh ctia nhitng Ngudi S¢ Hiru Tréi
Phiéu cho timg vén dé cin liy ¥ kién. Néu cac bén khong théng nhét dugc céc vén dé néu
trén thi s& thuc hién theo quyét dinh (tai liéu) ctia T6 Chire Phat Hanh.

Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu c6 trach nhiém chu déng lam viéc v6i Dai Ly Pang
Ky Tréi Phiéu dé bao dam Pai Ly Pang Ky Tréi Phiéu s& giri cho Pai Dién Nguoi S¢
Hiru Tr4i Phiéu danh sach Ngudi S Hiru Trai Phiéu trong vong 01 (mdt) Ngay Lam Viéc
sau Thoi Diém Khoa Sb c6 lién quan.

Sau khi dd c6 bao dam ciia T6 Chirc Phat Hanh vé viéc chi tra chi phi t chic 1dy ¥ kién
bing vin ban (dam bao d6 phai dap img dugc yéu ciu cia Dai Dién Nguoi S& Hiru Trai
Phiéu), trong vong 03 (ba) Ngay Lam Viéc ké tir ngay nhan dugc danh sach Ngudi So
Hiru Tréi Phiéu theo quy dinh tai Poan 5 trén ddy, Dai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu
s& xac dinh thoi han ma Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu nhén y kién tir nhimg Nguoi
S¢ Hiru Trai Phiéu (v6i didu kién 1a ngay két thic thoi han d6 trong moi truong hop s&
khong mudn hon 15 (mudi lim) Ngay Lam Viéc sau Thoi Diém Khoa S6 ¢6 lién quan)
va giri thong bdo ldy ¥ kién (“Thong Bdo L4y Y Kién”) cho tit ca nhitng Ngudi S& Hitu
Tréi Phiéu c6 quyén nhan thong béo theo quy dinh tai Doan 7 dudi ddy. Thong Béo Lay
Y Kién phai c6 théng tin v& thoi han ma Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu nhan y kién
tir nhitng Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu. Kém theo Thong Béo Ldy Y Kién phai c6 phiéu ldy
¢ kién va dy thao ndi dung quyét dinh cia nhitng Ngudi S& Hiru Trai Phiéu cho timg van
dé can l4y ¥ kién.

Bt ky Ngudi S& Hitu Tréi Phiu nao c6 tén trong Sé Dang Ky tai Thoi Diém Khéa S6
tuong tmg ciing s& c6 quyén duoc 14y ¥ kién theo Thong Béo Lay Y Kién do.

Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu phai giri Thong Béo L4y Y Kién cho nhimg Nguoi
S Hitu Tréi Phiéu, Té Chic Phat Hanh, Pai Ly Dang Ky Trai Phiu, tuy nhién, chi c6
nhitng Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu méi duge duara y kién.

Phiéu 14y ¥ kién da duoc tra 1 phai duge Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu c6 lién quan ky va

o —
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c6 ¥ kién khac (theo chon lya ctia Ngudi S Hiru Tréi Phiéu) ddi véi m&i vén dé can lay

y kién.

Phiéu 14y ¥ kién giri vé Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu phai dugc dung trong phong

bi dén kin va khong duge mé truée khi kiém phiéu. Céc phiéu ldy y kién bj xem 1a khong

hop 1 va khong dugc tinh khi kiém phiéu néu:

(i) duoc giri cho Pai Dién Ngudi S& Hiru Trai Phiéu sau khi két thiic thoi han nhan y
kién duoc quy dinh trong Thong Béo Léy Y Kién; hodc

(i) dbi véi mdi van dé cin 14y y kién trong phiéu ldy y kién d6, Ngudi S¢ Hiru Tréi
Phiéu chon nhiéu hon m6t trong ba ndi dung sau: tan thanh, khong tan thanh hodc
¢6 y kién khac.

Pai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu phai kiém phiéu va 1ap bién ban kiém phiéu duéi sy

chimg kién ctia Té Chirc Phét Hanh. Bién béan kiém phiéu phai c6 céc ni dung chu yéu

sau day:

(i) muc dich va cac vén dé cdn 14y ¥ kién dé thong qua quyét dinh;

(i) s6 Nguoi So Hitu Trai Phiéu véi téng s6 phiéu bidu quyét da tham gia biéu quyét,
trong d6 phén biét sb phiéu biéu quyét hop 1¢ va s6 biéu quyét khong hop 1¢, kem
theo phu luc danh sach Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu tham gia biéu quyét;

(iii) tdng s phiéu hop 1¢ tan thanh, khong tan thanh va c6 y kién khac ddi véi timg vén
d& can 4y y kién;

(iv) tdng sb phiéu khong giri vé cho Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi Phiéu trude khi két
thtic thdi han nhén ¥ kién; va

(v) céc quyét dinh da dugc thong qua.

Bién ban kiém phiéu phai duge Dai Dién Nguoi S Hiru Trai Phiéu ky va déng déu hop

6. Dé tranh nhim 14n, quyét dinh cia nhimg Ngudi S& Hiru Trai Phiéu vé mdi vén dé

duoc thong qua hop 1¢ dudi hinh thirc 4y ¥ kién bing van ban (véi ty 1¢ biéu quyét can

thiét duge quy dinh tai Céc Piéu Kién Trai Phiéu) s& c6 hiéu luc ngay tai thoi diém lap
bién ban kiém phiéu, trir khi quyét dinh d6 quy dinh mot thoi diém c6 higu lyc khéc.

Trén co so bién ban kidm phiéu, Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu s& 1ap vén ban tong

hop céc quyét dinh da dugc thong qua dui hinh thirc 14y ¥ kién bang van ban. Van ban

tdng hop niy duge xem la nghi quyét cua nhimg Ngudi S& Hiru Tréi Phiéu trong lan ldy

y kién c6 lién quan va duge ky va dong d4u hop 1é bai Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Tréi

Phiéu.

Triéu Tip Héi Nghi Va Liy Y Kién Biing Vin Bin Trong Truwong Hop Trii Phiéu

Pi Puge Ping Ky Tap Trung Tai VSDC 37 45—
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IV.

Néu Trai Phiéu da duoc ding ky tdp trung tai VSDC thi Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Tréi
Phiéu c6 trach nhiém & chirc Hoi Nghj hodic tb chirc 14y ¥ kién bang vén ban ciia Nguoi
S& Hiru Trai Phiéu theo quy dinh cta phép ludt c6 lién quan, céc quy ché cua VSDC va
S& Giao Dich Chimg Khoan (néu 4p dung), va céc quy dinh c6 lién quan cua Céc Piéu
Kién Tréi Phiéu va Hop Pdng ndy (trong pham vi cac quy dinh d6 khong tréi véi quy
dinh cua phép luét c6 lién quan, cac quy ché cta VSDC va S& Giao Dich Chimg Khoén
(néu 4p dung)).

Pai Dién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu c6 tréch nhiém chi dong 1am viéc véi VSDC dé nhan
danh séch Ngudi So Hiru Trai Phiéu duge chét tai Thoi Piém Khoéa S6 twong tmg cho muyc
dich t chirc Hoi Nghi hoic ldy ¥ kién bing van ban ctia Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu (tuy
trudmg hop ap dung). D& 1am 15, TS Chirc Phét Hanh ¢6 tréch nhiém hd tro Pai Di¢n Ngudi
S¢ Hitu Tréi Phiéu trong viéc yéu cAu VSDC thyc hién cung cdp danh séch Nguoi S& Hiru
Tréi Phiéu néi trén (néu can).

Céc Quy Pinh Chung

Pai Dién Nguoi S& Hiru Trai Phiéu s& giri ban sao cuia bién ban/nghi quyét Hoi Nghi (da
duoc Pai Dién Ngudi S Hiru Tréi Phiéu ky va dong ddu hop 1€) cho tit ca nhimg Nguvi
Sé Hiru Trai Phiéu, T Chirc Phét Hanh, Pai Ly Pang Ky Trai Phiéu(néu c6) va céc bén
lién quan khéc theo quy dinh ctia phap luat trong thoi han 05 (ndm) Ngay Lam Viée ké
tir ngay két thic Hoi Nghi hoc két thic thdi han nhén y kién bing vin ban (tiy timg
truong hop ap dung) theo phuong thire phii hop quy dinh tai Diéu 3.1 (j). Pai Dién Nguoi
S¢ Hitu Tréi Phidu s& (i) lwu giit tai dja chi ding ky ctia minh ban gbc moi bién ban Hoi
Nghi, bién ban kiém phiéu va vin ban téng hop céc quyét dinh ciia nhimg Ngudi S¢ Hiru
Tréi Phiéu cung cAc tai lidu lién quan dén viéc t& chirc Hoi Nghj va 1dy ¥ kién bing vin
ban cua Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu va (ii) cung cap ban sao cua cac tai li¢u néu trén theo
yéu cdu ciia nhitng Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu, T6 Chirc Phat Hanh, Pai Ly Dang Ky Trai
Phiéu trén co s& ¢6 thu phi.

Pai Dién Ngudi S Hiru Trai Phiéu phai triéu tap Hoi Nghj 1an thir hai (do lan trigu tap thir
nhét khong dit diéu kién sb dai biéu tham dy) trong thoi han 20 (hai muoi) ngay ké tir ngay
t6 chirc Hoi Nghi 14n thir nht béing mt thong bao tuong ty Théng Béo T Chirc Hoi Nghi
(mé khéng cdn phai nhan duge mot Yéu Cau Triéu Tép). Néu khéng t chire duge Hoi Nghi
trong l4n triéu tap thir hai ciing do thiéu dai biéu dy hop thi quy trinh tri¢u tip Hoi Nghi
phai duoc 1p lai tir déu.

Diéu kién dé nghi quyét ciia Hoi Nghi dugc thdng qua s€ tudn theo cac quy dinh tai Cac
Diéu Kién Trai Phiéu.

Mo chi phi, phi tén thuc té phat sinh lién quan dén viée tri¢u tap Hoi Nghi Ngudi S& Hiru
Tréi Phiéu s& do bén triéu tap chi tr trir trromg hop Hoi Nghi c6 ndi dung xéc dinh vé

viée xay ra mot su kién vi pham ciia Té Chirc Phat Hanh va/hogc Dai Ly Dang Ky Tréi g
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Phiéu va/hoic Pai Ly Thanh Toén va/hodic Pai Dién Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu theo quy
dinh tai Van Kién Trai Phiéu. Khi d6, bén vi pham s& thyc hién chi tra moi chi phi, phi
tdn thuc té phat sinh lién quan dén viéc triéu tap Hoi Nghi Ngudi S& Hiru Trai Phiéu. 3
> om)
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CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tu do - Hanh phic

BAN SUA POI, BO SUNG HQP PONG
S6: 01/2025/PDNSHTP/VNDIRECT-VIETINBANK
- Can cir Hop dong Pai dién Nguoi so hivu trdi phiéu s6 01/2025/DDNSHTP/VNDIRECT-
VIETINBANK ngay 24/09/2025 (“Hop dong Pai dign NSHTP”) giita Ngan hang TMCP Céng
thuwong Viét Nam va Cong ty Co phan Chiing khodan VNDIRECT;,
‘ - Can cir vao nhu cdu thuc (€ giita hai bén,
Ban stra d6i, bd sung Hop dong nay duge lap ngz‘ly/fs /09 12026 gitta cac bén gdm:
(1) NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN CONG THUONG VIET NAM (sau day goi la
“T6 Chire Phat Hanh™ hodc “VietinBank )

Gidy chimg nhan dang  : S8 0100111948 dang ky lan dau ngay 03/07/2009 do So Keé
ky doanh nghi¢p hoach va Péau tu Thanh phd Ha Ngi cap va céc lan thay doi
bd sung.

Chu tich HPQT Ngéan hang TMCP Céng thuong Viét Nam

| Dia chi dang ky : SH 108 Tran Hung Dao, Phudng Cira Nam, Thanh phd Ha
Noi
| S dién thoai ©024.3941 8868
Nguoi dai dién . Ong Nguyén Anh Tuén
Chure vu © Giam déc Khéi Kinh doanh vdn va Thi truong
Vin ban uy quyén : :Irglf /UQ-HPQT-NHCT-PCTT1 ngay 16/09/2026 cua

(2) CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VNDIRECT (sau dy goi 1a “Pai Dién Nguoi S¢
Hiru Trii Phiéu” hoac “VNDIRECT")

Gidy phép thanh lap va : 22/GPHPKD-UBCK ngay 16/11/2006 do Uy ban Chimg

hoat dong khodn Nha nude cép lan dau va cac lan thay d6i ty timg thoi
diém

Dia chi dang ky - S6 1 Nguyén Thuong Hién, Phuomg Hai Ba Trung, Thanh phd
Ha Noi

S6 dién thoai . 024.3972 4568 Fax: 024.3972 4600

Nguoi dai dién . Ong Vwong Hoang Son




Chure vu : Giam doc Khoi Ngan hang Dau tu

Vin ban ty quyén . 35-2/2023/VNDIRECT ngay 17/01/2023 ciia Chu tich HDQT
Céng ty C6 phan Chimg khoan VNDIRECT

Trén co s& phé duyét cua cap c6 thim quyén cua VietinBank, VNDIRECT va két qua dam
phén gitra hai Bén, cac Bén thong nhit va ghi nhan ndi dung thoa thuan nhu sau:

Diéu 1: Sira dbi Co s6 ky két cia Hop dong dai dién NSHTP nhu sau:

“CO SO KY KET:

(A)T6 Chirc Phat Hanh da phat hanh tréi phiéu ra cong chiing cho céc t6 chire, ¢4 nhan trong nudce
va nudc ngoai trong pham vi lanh thd Viét Nam (goi chung la “Nha Pau Tu”) bang dong Viét
Nam, trong do Pot 1 (Ma Trai Phiéu: CTG2634T2/01, ky han 08 ndam) da phat hanh
2.221.495.000.000 VND (Bang chit: Hai nghin hai trdm hai muoi mdt ty bon tram chin muoi
lam triéu ddng) theo Nghi Quyét s6 303/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 ngay 07/08/2025 cua
Hoi dong quan tri Ngan hang TMCP Céng thuong Viét Nam vé viéc thong qua Phuong én
phat hanh, phuong an str dung va tra ng von thu duoc tir cac dot phat hanh trai phiéu ra cong
chiing cia VietinBank ("Nghi quyét 303”) (sau day goi chung la “Trdi Phiéu”); Dot 2 va Dot
3 ctia Nghi Quyét 303 da dugce phé duyét dimg trién khai theo Nghi Quyét s6 377/NQ-HPQT-
NHCT-VPHDQT]1 ngay 16/09/2026 cua Hoi dong quan tri Ngin hang TMCP Cong thuong
Viét Nam vé viée Thong qua cac ndi dung lién quan dén phuong 4n phat hanh tréi phiéu ra
cong chung cua VietinBank:

(B) Té Chirc Phat Hanh du kién chao ban tréi phiéu ra cong ching cho céc to6 chirc, cd nhan trong
nudc va nude ngoai trong pham vi lanh thé Viét Nam (goi chung 1a “Nha Piu Tw”) bang dong
Viét Nam, trong d6 Dot 1 (Ma Trai Phiéu: CTG2632T2/01, ky han 06 nam) va Dot 2 (Ma Trai
Phiéu: CTG2632T2/02, kv han 06 nam) du kién phat hanh ti da 16.000.000.000.000 VND
(Béing chir: Mudi sdu nghin ty dong) theo Nghi Quyét s6 377/NQ-HPQT-NHCT-VPHDQT1
ngay 16/09/2026 cua Hoi ddng quan tri Ngan hang TMCP Cong thuong Viét Nam vé viée
Théng qua cac ndi dung lién quan dén phuong an phét hanh tréi phiéu ra cong chung cua
VietinBank ("Nghi quyét 377”) (sau day goi chung la “Traii Phiéu”);

(C) Trai Phiéu sé& co cac diéu khoan va di¢u kién nhu quy dinh tai Phén VI. Thong tin vé dot chio
ban cta Ban cdo bach do Té Chice Phat Hanh ban hanh va theo thong tin Tréi Phiéu da phat
hanh va Trai Phiéu du kién phat hanh quy dinh tai Phu Luc I dinh kém Hop Pong nay

(D)T6 Chire Phat Hanh chi dinh Cong ty Co phﬁn Chimg khoan VNDIRECT lam Dai di¢n cho
nhimg Nguoi So Hiru Trai Phiéu, va Cong ty Co phin Ching khoan VNDIRECT chip nhén
chi dinh trén day va thuc hién cac cong viéc/trach nhiém cua Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai
Phiéu theo nhimg diéu khoan cua Hop Pong nay:”

Pidu 2: Sira dbi Dicu 1.1 Hop dong dai dién NSHTP nhu sau:

“1.1. Pinh Nghia

[§]




Trir khi duoc dinh nghia khéc tai Hop Dong nay, cdc thudt ngit viét hoa duoc sir dung trong Hop
Pong nay sé co nghia twrong ty nhu dugc dinh nghia trong Cac Piéu Kién Trai Phiéu. Ngoai ra,
trong Hop Dong nay (ké ca phian Co So Ky Két trén day), cac tir ngir dudi ddy s& co nghia nhu
sau:

(a) “Ban Cao Bach” c6 nghia la Ban céo bach chao ban Trai Phiéu ra cong chung theo Nghi quyét
s6 303/NQ-HPQT-NHCT-VPHDQT1 ngay 07/08/2025 cua Hdi dong quan trj Ngan hang
TMCP Céng thuong Viét Nam vé viéc thong qua Phuong an phat hanh, phuong én sir dung va
tra no von thu dugc tir cac dot phat hanh trai phiéu ra cong chung cua VietinBank va Ban cao
bach chao ban Trdi Phiéu ra cong chung theo Nghi quyét s6 377/NQ-HPQT-NHCT-VPHDQT1
ngay 16/09/2026 cua Hoi ddng quan tri Ngan hang TMCP Cong thuong Viét Nam vé viée
Théng qua céc ndi dung lién quan dén phuong an phdt hanh tréai phiéu ra cong ching cta
VietinBank do Té Chuace Phat Hanh 1ap va ban hanh, trong d6 cung clp cac thong tin vé T
Chirc Phat Hanh; cac thong tin vé dot chao ban va Trai Phiéu chao bén.

(b) “Cac Piéu Kién Trii Phiéu” co nghia la Cac Piéu Khoan va Diéu Kién cua Trai Phiéu dugc
quy dinh tai Ban Cédo Bach cua T6 Chirc Phat Hanh:

(c) “Pai Dién Nguoi S¢' Hiru Trai Phiéu” co nghia nhu dugc quy dinh trong Piéu 2.1 cua Hop
ddng nay va ciing 1a “Pai Dién Nguoi S& Hiru Tréi Phiéu” dugc quy dinh tai Cac Diéu Kién Trai
Phiéu;

(d) “Pai Dién Ngudi S¢ Hiru Trii Phiéu Pwong Nhi¢m™ trong Hop dong nay c6 nghia la Cong
ty Cb phén Chimg khoan VNDIRECT va ciing la “Pai Dién Nguoi So Hiru Trai Phicu™. “Pai
Dién Ngwoi S¢ Hiru Trai Phiéu Thay Thé” c6 nghia la t6 chire s& thuc hién cac quyén, trach
nhiém va nghia vu thay thé cho Dai Di¢n Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Puong Nhiém theo quy
dinh tai Diéu 9 Hop dong nay.

(e) “Pai Ly Piang Ky Trii Phié¢u” c6 nghia nhu duoc quy dinh trong Céc Diéu Kién Trai Phiéu;

(f) “Hgp Pong” cé nghia la Hop Dong Dai Dién Nguoi So Hiru Trai Phiéu nay, ciing v6i céac
Phu Luc, céc stra ddi, bd sung hoac diéu chinh vio timg thoi diém;

(g) “Ngay Chot Danh Sich” c6 nghia nhu duge quy dinh trong Céc biéu Kién Trai Phiéu;

(h) “Ngay Phit Hanh” c6 nghia nhu dugc quy dinh trong Céc Piéu Kién Trai Phiéu;

(i) “Nghi Quyét Caa Nguoi S Hiru Trai Phiéu” c6 nghia la nghi quyét vé bat ky vén dé gi lién
quan dén Trai Phiéu ma dugc thong qua boi nhimg Ngudi So Hiru Trai Phiéu theo céach thirc
va trinh tu dugc quy dinh tai Cac Diéu Kién Trai Phiéu va Phu Luc Il cua Hop E)émg nay;

(j) “Ngudi S¢' Hiru Trai Phiéu” c6 nghia nhu duoc quy dinh trong Cac Piéu Kién Trai Phiéu;

(k) “Té Chire Phat Hanh™ ¢6 nghia nhu dugc quy dinh trong phan gioi thiéu céc bén trén day;

(I) “Théi Piém Khéa $6” c6 nghia la 17h00 cua Ngay Chdt Danh Sach;

(m)“VSDC™ ¢ nghia 1a Tong cong ty luu ky va bu trir chimg khoan Vi¢t Nam;

(n) “Vin Kién Trai Phiéu” c6 nghia la bat ky van ki¢n nao sau day:

~
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(i) Nghi quyét sé 303/NQ-HDQT-NHCT- VPHPQT1 ngay 07/08/2025 ctia Hoi dong quan trj
Ngan hang TMCP Cong thuong Viét Nam vé viée théng qua Phuong an phat hanh, phuong
an sir dung va tra no von thu dugce tir cac dot phat hanh tréi phiéu ra cong ching cua

VietinBank;

(ii) Nghi quyét s6 377/NQ-HPQT-NHCT-VPHDQT1 ngay 16/09/2026 ctia Hoi dong quan tri
Ngén hang TMCP Cong thuong Viét Nam vé viée Thong qua cac noi dung lién quan dén
phuong an phat hanh trai phiéu ra cong chung cua VietinBank:

(iii)Cac Gidy ching nhan dang ky chao ban do Uy ban Ching khoan Nha nuéc cap theo Nghi
quyét 303 va Nghi quyét 377;

(iv) Ban Cao Bach:

(v) Hop Ddng nay;

(vi)Bat k¥ van kién, hop dong hay thoa thudn nao khéc dugc ky két hodc ban hanh sau Ngay
Phat Hanh ¢6 quy dinh va/hodc lién quan vé quyén va nghia vu ctia T6 Chire Phat Hanh
dbi véi Trai Phiéu 1a mot Van Kién Trai Phiéu vi muc dich ciia Hop Dong nay; va

(vii) Bét ky van kién hay thoa thuén sura déi, bo sung hodc thay thé cua bat ky van ki¢n, hop
d(;}ng hay thoa thuan nao néu trong cac Muc tir (1) dén (vi) trén day.

(0) “VND’ hay “Pdng” c6 nghia la tién té hgp phap cia nude Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét

Nam.”

Diéu 3: Sira déi Piéu 4.1 Hop dong dai dién NSHTP nhu sau:

“4.1 Ménh Gia Va Gia Tri Phat Hanh

Ménh gia Trai Phiéu: 100.000 VND/Trai Phiéu (Bﬁng chit: Mot tram nghin cT(fng mot Trai Phiéu).
a) Gia tri phat hanh Dot 1 theo Nghi Quyét 303:

M Trai Phiéu: CTG2634T2/01.

Téng gia tri Trai Phiéu da phéat hanh theo ménh gid: 2.221.495.000.000 VND (Béng chit: Hai nghin
hai trdm hai muoi mdt ty, bon trdm chin muoi lam tri¢u dong) theo Phuong An Phat Hanh da dugc
phé duyét tai Nghi quyét 303.

b) Gia tri phat hanh Dot 1 va Dot 2 theo Nghi Quyél 37T

Téng gia tri Trai Phiéu du kién phat hanh theo ménh gia ti da: 16.000.000.000.000 VND (Bang
chit: Muoi sau nghin 1y déng) theo Phuong An Phat Hanh da dugc phé duyét tai Nghi quyét 377

cua VietinBank., chi tiét nhu sau:

o Tong gid tri Trai Phiéu du kién phat
Cac dot Ma trai phi¢u K . v s s ok
hanh theo ménh gia (Ty dong)
bot 1 CTG2632T2/01 12.000
4



\7 Dot 2 CTG2632T2/02 4.000

Téng cong 16.000

Téng gia tri Trai Phiéu duoc phat hanh cu thé s& duoe quy dinh trong S bang Ky va t6i da bang

Téng gia tri Trai Phiéu dy kién phat hanh theo ménh gia.”

Diéu 4: Sira dbi Pi¢u 7.3 Hop dong dai di¢n NSHTP nhw sau:

7.3 T6 Chire Phat Hanh ¢é nghia vu thanh toan céc khoan phi/chi phi theo quy dinh tai Piéu 7.1

nay cho Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu chi tiét nhu sau:

(a) Dot 1: T6 Chie Phat Hanh thanh toan cho Pai Dién Nguoi S¢ Hiru Trai Phiéu s6 tién dot 1
(“S6 Tién Thanh Toan Dot 17) trong vong 15 (mudi lim) Ngay Lam Vige ké tir ngay nhan
duoc Cong van/ pé nghi thanh toan Dot 1 cua Dai Dién Nguoi S Hiru Tréi Phiéu. S6 Tién
Thanh Toan Dot 1 dugce xac dinh nhu sau:

6 Tién Thanh Toan Dot 1 = 400.000.000 dong (chua bao gom thué gia tri gia tang)

(b) Pot 2: T6 Chire Phat Hanh thanh toan cho Dai dién Nguoi So Hiru Trai Phiéu sé tién dot 2
(“S6 Tién Thanh Toan Pot 27) trong vong 15 (muoi lim) Ngay Lam Viéc ké tir ngay nhén

111111

Thanh Toan Dot 2 duoc xac dinh nhu sau:

6 Tién Thanh Todn Dot 2 = 800.000.000 dong (chua bao gdm thué gia tri gia ting) — (trtr) S6
Tién Thanh Toan Dot 1

Sau khi nhan duoc S6 Tién Thanh Toan cua timg Dot, Dai Dién Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu c6
trach nhiém 1ap va giao cho Té Chirc Phat Hanh cac hoa don gid tri gia tang (VAT) hop 1€,
phu hgp voi quy dinh phap ludt vé thué hién hanh.

(¢) Cong van/ Pé nghi thanh toan duoc Pai Dién Nguoi So Hiru Tréi Phiéu gui dén T6 Chirc Phat
Hanh: (i) sau Ngay Phat Hanh Trai Phiéu Pot 1 Nghi quyét 303 — ma Trai Phiéu
CTG2634T2/01. dbi voi dot thanh toan 1; va (ii) sau Ngay Phat Hanh Trai Phiéu Dot 2 Nghi
quyét 377— ma Trai Phiéu CTG2632712/02 hodc ngay ma cdc Gidy chimg nhan ding ky chao
ban Trai Phiéu do Uy ban Chimg khodn Nha nuéc cdp hét higu luc, tiy thoi diém nao dén
trude, doi voi dot thanh toan 2.

(d) Thong tin tai khoan nhan cac khoan thanh toan cua Dai Dién Ngudi So Hiru Trai Phiéu:

- Chu tai khoan: Cong ty C6 phan Chimg khodn VNDIRECT

- 86 tai khoan: 0681003793028

- Mo tai: Ngan hang TMCP Ngoai Thuong Viét Nam — Hoi so chinh

Truong hop Pai Dién Nguoi So Hiru Trai Phiéu thay doi thong tin tai khoan thanh todn, Dai
Dién Nguoi S¢ Hitu Tréi Phiéu c6 trach nhiém cung cap thong tin mai tai Cong van/ Dé nghi

thanh toan cua tirng Dot thanh toan. Néu khong thong bao, Dai Dién Ngudi So Hiru Tréi Phiéu

wh
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hoan toan chiu trach nhiém vé viéc khong nhan dugc tién/nhdn duge khong day du cac khoan

tién thanh toan tir TS Chire Phat Hanh.”

Piéu 5: Sira d6i Phu luc I Hop dong dai di¢n NSHTP nhu sau:

PHU LUC 1
THONG TIN TRAI PHIEU DA PHAT HANH
1. Tdng gia tri Trai Phiéu da phat hanh theo ménh gia: 2.221.495.000.000 VND (Bang chir: Hai

nghin hai tram hai muoi mdt ty, bon traim chin muoi lam triéu dong): A
G
2. Dong tién phat hanh va thanh toan: Dong Viét Nam (VND);
3. Hinh thtc trai phiéu: But toan ghi s0:

4. Mg¢nh gia: 100.000 dﬁng/tréi phiéu (Bfmg chir: Mot tram nghin déng mot trai phiéu);

n

Loai trai phiéu: 1a trai phicu khong chuyén doi, khong kém ching quyen, khong co tai san bao
dam va thoa man cac diéu kién dé tinh vao von cap 2 cua VietinBank theo quy dinh phap luat

hién hanh.

6. Ky han, Lai suét, khoi luong trai phicu da phat hanh:

Thong tin Trai phiéu chao bin ra céng chang dot 1
Ma Trai phiéu CTG2634T2/01
Ky han 08 (tam) nam
Lai sudt danh nghia Lai Sudt Tham Chiéu + bién d¢ t6i da 1,25%/ndm
‘ Khoi lugng trai phicu da phat 22.214.950 trai phiéu
| hanh
Téng gia tri trai phiéu da phat 2.221,495 ty dong

hanh theo ménh gia

7. Phuong thirc phat hanh: Phat hanh ra cong ching

Thong tin chi tiét vé Trdi Phiéu dwoc quy dinh tai Cdc Piéu Kién Trai Phiéu tai Ban Cao Bach.




THONG TIN TRAI PHIEU DU KIEN PHAT HANH

I. Téng gia tri Trai Phiéu du kién phat hanh theo ménh gid: Téi da 16.000.000.000.000 VND

(Bang chit: Mudi sau nghin ty dong);

2. Ddng tién phat hanh va thanh toan: Ddng Viét Nam (VND);

3. Hinh thirc trai phiéu: But toan ghi sd;

4. Meénh gia: 100.000 ddng/trai phiéu (Bang chir: Mot tram nghin ddng mot trai phiéu);

5. Loai trai phiéu: la trai phiéu khong chuyén doi, khong kem chimg quyén, khong ¢6 tai san bao

dam va thoa man cac diéu kién dé tinh vao von cap 2 cua VietinBank theo quy dinh phép luét

hién hanh.

6. Ky han, Lai sut, khoi luong trdi phiéu du kién phat hanh:

Thong tin

Trai phiéu chao ban ra cong

chung dot 1

Trai phiéu chao ban ra céng
ching dot 2

Ma Trai phiéu

CTG2632T2/01

CTG2632T2/02

Ky han

06 (sdau) nam

06 (sdu) nam

Lai suat danh nghia

Lai Suat Tham Chiéu + bién do

tdi da 2.8%/nam

Truomg hop VietinBank khong
mua lai trai phiéu tai Ngay Thuc
Hién Quyén Mua Lai, Lai Suét
Trai Phiéu trong nim cudi ciing
bang Lai Sudt Tham Chiéu +

bién do t6i da 5,3%/nam

Lai Suit Tham Chiéu + bién do

to1 da 2.8%/nam

Truong hgp VietinBank khong
mua lai trai phiéu tai Ngay Thuc
Hién Quyén Mua Lai, Lai Suét
Trai Phiéu trong nam cudi cung
bang Lai Suit Tham Chiéu +
bién d¢ t6i da 5,3%/ndm

Khéi luong trai
phiéu du kién phat
hanh

120.000.000 trai phiéu

40.000.000 tréi phiéu

Tong gia tri tréi
phiéu du kién phat

hanh theo ménh gia

12.000 ty dong

4.000 ty dong

7. Phuong thuc phat hanh: Phat hanh ra cong ching

Thong tin chi tiét vé Trdi Phiéu dwoc quy dinh tai Cac Diéu Kién Trdi Phiéu tai Ban Cdo Bach.

v




Piéu 6: Diéu khoin thi hanh

Céc didu khoan khac cia Hop dong Dai dién Ngudi s& hiu tréi phiéu sb
01/2025/DDNSHTP/VNDIRECT-VIETINBANK ngay 24/09/2025 gitra Ngan hang TMCP Cong
thuong Viét Nam va Cong ty C6 phin Chimg khoan VNDirect vén tiép tuc c6 hi¢u lyc cho dén
khi hai bén tién hanh thanh 1y toan bd Hop dong va (cac) Ban sira dbi, bd sung Hop dong c6 lién
quan. K¢& tir ngay Ban Sira Dbi, Bd Sung nay ¢6 hiéu luc, VNDIRECT khong c6 nghia vu thuc
hién céac cong viéc, quyén va trach nhiém lién quan dén Pot 2 va Dot 3 du kién phét hanh theo
Nghi quyét 303 da dugc VietinBank dimg trién khai.

Ban sira déi, bd sung Hop dong nay dugc 1ap thanh bon (04) ban c6 gid tri phap ly nhu nhau. Bén
A gitt hai (02) ban, Bén B giir hai (02) ban dé thi hanh.
PE GHI NHAN THOA THUAN CUA CAC BEN, céc bén (thong qua ngudi dai dién dugc uy
quyén hop 1¢ ctia minh) da ky két Ban stra déi, bd sung Hop Ddng nay vao ngay dugc néu o trang

dAu tién cia Ban sira ddi, bd sung Hop Dong nay.

NGAN HANG TMCP CONG THUONG CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN
VIET NAM véi tu cach la TS Chirc Phat Hanh /\LN-B ECT v4i tu cach 1a Pai Dién Ngudi S&
W : 7z IE}F»UPT{ ?\Ph \
/5/ cOPHAN \&
| %\CHUNG KHOAN /‘I '
VNDIRECT 4
\‘He tén%Wg Hoang Son
Chirc vu: Giam déc Khdi Ngan hang Dau tu

Chire vu: Giam dée Khdi Kinh doanh von va Thi

trudng
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Between

VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR INDUSTRY AND TRADE

in the capacity as the Issuer

and

VNDIRECT SECURITIES CORPORATION

in the capacity as the Bondholders' Representative

PUBLIC BOND OFFERING OF VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK
FOR INDUSTRY AND TRADE

September 24, 2025
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THIS BONDHOLDERS' REPRESENTATIVE AGREEMENT (heremafter referred to as s

“Agreement”) 1s entered into on September 24 2025 between

1)

)

VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR INDUSTRY AN])
TRADE (herelnafter referred to as “Issuer” or “Vlethank”)

Business : [No. 010011 1948 first regxstered on July 03 2009 by Hanm
|Registration Authority for Planning and Investment and revisions.

Certificate

Registered address  |: |No. 108 Tran Hung Dao, Cua Nam Ward, Hanoi City

Phone number : 1024.3941 8868

Represented by : |IMr. Nguyen Anh Tuan

Position : {Director of the Treasury Dealing and Capital Market Division

Authorization letter

: |No. 820/UQ-HDQT-NHCT-PCTT]1 dated August 19, 2025

VNDIRECT SECURITIES CORPORATION (hereinafter referred to as
“VNDIRECT” (VNDIRECT signed this
Agreement in the capacity as a Bondholder’s Representative (defined below), act in the
name of and for benefits of the Bondholders (defined below)).

“Bondholder’s Representative” or

Establishment and
operation license

: |No. 22/GPHDDK-UBCK first issued on November 16, 2006

by the State Securities Commission and revisions from time
to time

Registered address

: |No. 1 Nguyen Thuong Hien, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City

Phone number

: (024.3972 4568

Fax: 024.3972 4600

Represented by

: |Mr. Vuong Hoang Son

Position

: |Director of the Investment Banking Division

Authorization letter

: |No. 35-2/2023/VNDIRECT dated January 17, 2023 of the

Chairman of the Board of Directors of VNDIRECT Securities
Corporation

WHEREAS
(A) The Issuer expects to offer the bonds to the public for domestic and foreign

organizations and individuals within the territory of Vietnam (hereinafter collectively
referred to as “Investor”) in Vietnam Dong with a maximum total par value of VND
10,000,000,000,000 (In words: Ten trillion Vietnam Dong) for 03 (three) tranches and
the Bond par value of VND 100,000 (in words: One hundred thousand Vietnam Dong)
according to Resolution No. 303/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 dated August 07, 2025
of the Board of Directors of Vietnam Commercial Joint Stock Bank for Industry and
Trade on approval of the Proposal for bond issuance and use and payment of proceeds
from public bond offering tranches of Vietinbank; 1% tranche bond code:
CTG2634T2/01 (with a tenor of 08 years); 2" tranche bond code: CTG2634T2/02 (with
a tenor of 8 years) and 3rd tranche bond code: CTG2634T2/03 (with a tenor of 8 years)
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(hereinafter collectively referred to as “Bonds™).

(B) The Bonds shall have the terms and conditions as stipulated in Part VI. Information on

Bond Offering Prospectus published by the Issuer and information on Bonds to be issued
are set out in Appendix I hereto.

(C) The Issuer appoints VNDIRECT Securities Corporation as a Representative for all
Bondholders and VNDIRECT Securities Corporation accepts the above appointment and
performs the duties/responsibilities of the Bondholders® Representative in accordance
with the terms of this Agreement;

THE PARTIES HEREBY AGREE AS FOLLOWS:
1. DEFINITIONS AND INTERPRETATION
1.1. Definitions

Unless otherwise expressly provided in this Agreement, capitalized terms used herein
shall have the meanings set forth in the Bond Conditions. Besides, in this Agreement
(including WHEREAS clauses above), the following terms shall have the meanings as
follows:

(a) “Prospectus” means the 2025 Bond Offering Prospectus prepared and issued by
the Issuer, which provides information on the Issuer and information on bond
offering tranches and Bonds to be offered.

(b) “Bond Conditions” means the Bond Conditions as set out in the Issuer’s
Prospectus;

(c) “Bondholders' Representative” means as defined in Article 2.1 hereof and the
“Bondholders’ Representative as defined in the Bond Conditions;

(d) “Incumbent Bondholders' Representative” herein means VNDIRECT Securities
Corporation and the “Bondholders’ Representative”. The “Alternate
Representative” means an entity which shall perform rights, responsibilities and

obligations in place of the Incumbent Bondholders' Representative as prescribed in
Article 9 hereof.

(e) “Bond Registrar” means as defined in the Bond Conditions;

(f) “Agreement” means this Bondholders' Representative Agreement, together with
its Appendices, amendments, supplements or revisions from time to time;

(g) “Bondholder List Closing Date” means as defined in the Bond Conditions;
(h) “Issue Date” means as defined in the Bond Conditions;

(1) “Resolution of the Bondholders’ Representative” means the resolution on any
Bond-related matter approved by the Bondholders in the manner and sequence as
stated in the Bond Conditions and Appendix II hereof;,

(j) “Bondholder” means as defined in the Bond Conditions.

(k) “Issuer” means as defined in the introduction of the Parties above;

() “Closing time” means 17:00 of the Bondholder List Closing Date;

(m) “VSDC” means Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation;
(n) “Bond Documents” means the following documents:
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| 'f_-;"(l) Resolutlon No 303/NQ-I-]DQT NHCT-VPHDQTI dated August 07,2025 of -

(0)

~ the Board of D1rectors of Vietnam Commercial Joint Stock Barnk for Industry
~and Trade on approval of the Proposal_for_bond issuance and use and payment
of proceeds from public bond offering tranches of Vietinbank and other
amended and supplemented Resolutions/ Decisions (if any);
(ii) Bond Offering Reglstratmn Certificate issued by the State Securities
Commlsswn

(iii) Prospectus;
(iv) This Agreement;

(v) Any other documents, contracts or agreements signed or issued after the Issue
Date prescribing and/ or relating to the Issuer’s rights and obligations with
respect to the Bonds as a bond document for the purpose of this Agreement;
and

(vi) Any amendments of, supplements to or replacements of the above documents,
contracts or other agreements as defined in items (i) through (v) above;

“YND” or “Dong” means the lawful currency of the Socialist Republic of
Vietnam;

1.2. Rules of Interpretation

In this Agreement, unless otherwise required by context:

(a)

(b)

(c)

(d)

(€)

®

€4)

Headings of Appendices, Articles, Clauses, Points, and Sections are for
convenience of reading and shall not affect the interpretation of the content of the
Agreement;

References to Article(s), Clause(s), Point(s), and Section(s) are references to the
appendices, articles, clauses, points, and sections of this Agreement;

References to a party (or parties) are references to a party (or parties) to this
Agreement;

References to an organization/ individual shall include such organization’s or
individual’s permitted successors or assignees;

I 54

The terms “of this Agreement”, “in this Agreement” and “under this Agreement”
are used in this Agreement and refer to this entire Agreement, not just a specific
clause of the Agreement;

References to any document or agreement (i) include all appendices and other
attachments of such document or agreement; (ii) include all documents or
agreements issued or signed to replace such document or agreement; and (iif)
mean such document or agreement, or replaced documents or previous documents
together with their respective supplements and amendments from time to time in
conformity with such document or agreement and effective at any time; and

X1 tD’ [13

References to “decision”, “request”, “opinion” or “approval” of the Bondholders
mean a decision, request, opinion, or approval of the Bondholders that has been
duly passed in accordance with the procedures for decisions/resolutions at a
Bondholders' Meeting or by way of written opinion as prescribed in the Bond
Conditions and this Agreement.
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2.2,

2.3.

2.4.

3.1.

APPOINTMENT OF THE BONDHOLDERS' REPRESENTATIVE

. Under this Agreement, the Issuer appoints VNDIRECT as a Bondholders'

Representative to (i) supervise the Issuer’s compliance with its commitments,
agreements and obligations with respect to the Bonds as set forth in the Bond offering
documents and the Bond Documents; (ii) act as a liaison of the Bondholders, the Issuer
and other relevant organizations; and (iii) perform other responsibilities and duties as
prescribed in this Agreement and relevant laws (hereinafter referred to as
“Bondholders’ Representative”) and VNDIRECT agrees to accept this appointment.

Each Bondholder, upon purchasing the Bonds or being assigned or transferred the
ownership of the Bonds in other ways (after the Issue Date), acknowledges and
irrevocably agrees to (i) the appointment of VNDIRECT as a Bondholders'
Representative defined in Clause 2.1 above and (ii) other terms and conditions of this
Agreement.

While this Agreement remains in effect, there shall be the only Bondholders'
Representative appointed hereunder. Appointment of the Bondholders' Representative
as prescribed herein shall remain in effect there are no more Bonds in circulation,
unless the Bondholders’ Representative otherwise decides on change in the

'Bondholders’ Representative in accordance with the laws and the Bond Conditions.

If:

(a) Under Vietnamese law (currently in effect or in the future) or by an award/ a
decision of any court or competent state authority, the Bondholders' Representative
is not permitted or is unable to perform one or a number of duties or rights or
benefits of any Bondholder granted to it under any Bond Document; or

(b) An event occurs requiring the replacement of the Bondholders' Representative as
prescribed in this Agreement and/or any other Bond Documents that has not been
completed;

then (the) duties of the Bondholders' Representative and rights and benefits of the
Bondholders granted to the Bondholders' Representative under this Agreement and
other Bond Documents may be performed directly by the Bondholders or by their
appointed organization as an Alternative Representative (under the decision duly passed
by the Bondholders), thereby VNDIRECT has responsibility and obligation to hand
over all the documents and duties being undertaken to the Alternative Representative.
The organization appointed as the Alternative Representative by the Bondholders must
meet all conditions to perform duties of the Bondholders’ Representative according to
this Agreement and the laws.

Except for Clause 2.4 above, the Bondholders’ Representative may be replaced as
prescribed in Article 9 hereof. '

RESPONSIBILITIES, OBLIGATIONS AND POWERS OF THE
BONDHOLDERS’ REPRESENTATIVE
Responsibilities

(a) To supervise the Issuer’s compliance with its commitments, obligations,
responsibilities and duties in accordance with the Bond Offering Documents and
the Bond Documents; immediately notify the Bondholders of the Issuer’s violations
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of any comm1trnents, obllgatlons resp0n51b111tles and dutles under any. Bond-- R

" Document in case of clear evidences;
~(b) Toactasa halson of the Bondholders the Issuer and other relevant orgamzatlons

" (c) To convene and organize Bondholders’ M_eetlngs or conduct written op1n10ns of the
Bondholders as stipulated in Appendix II hereof upon wvalid request of the
Bondholders or the Issuer in conformity with the Bond Conditions; to sign on
“behalf of and in the name of the Bondholders the Minutes of the Bondholders'
Meetings, minutes of vote counting, and resolutions/decisions of the Bondholders
in the authority assigned in accordance with the Bond Conditions;

(d) To receive and promptly notify the Bondholders of contents of notices,
certifications, documents or other written correspondences related to the Bonds that
the Issuer, the Bond Registrar or VSDC requests the Bondholders' Representative
to send to the Bondholders;

(e) To receive and promptly notify or forward relevant parties of notices, documents or
other written correspondences related to the Bonds that any Bondholder sends to
the Issuer, the Bond Registrar or VSDC through the Bondholders’ Representative
under the Bond Documents in the form of notification prescribed in Point (i)
hereof;

(f) To notify and request the Issuer or the Bond Registrar or VSDC to implement the
Resolutions/ Decisions of the Bondholders related to the Bonds, provided such
Resolutions/ Decisions are consistent with the Bond Documents;

(g) To report to the State Securities Commission and the Stock Exchange on quarterly
and annual basis and in case of detecting the Issuer having committed a violation
affecting the rights of the Bondholders;

(h) To conduct other duties as prescribed by the Bond Documents;

() To perform its responsibilities under this Agreement, the Bondholders’
Representative shall use forms of communication and send notices/ provide
information and documents to the Bondholder/ Issuer/ Bond Registrar/ VSDC, by
one or several of the following methods:

- Email to the Bondholders' email address registered in the Register or email
address provided by the Issuer for the Bondholders’ Representative;

- Posting notice on the official website of the Bondholders’ Representative at
https://www.vndirect.com.vn/;

- Sending via registered mail or courier service to the address or fax number of
the Bondholders (recorded in the Register which is managed by the Bond
Registrar or similar data managed by VSDC (as applicable) at the time of
sending the notice or contact letter, or in case the Bondholders request
otherwise in writing and are approved by the Issuer;

- Other form as agreed upon by the Bondholders’ Representative and the Issuer.
3.2. Obligations
The Bondholders' Representative shall have the following obligations:
(a) To act on behalf of and be authorized by the Bondholders to exercise and fulfill the
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Bondholders’ rights in accordance with the Bond Documents;

(b) Not to engage in any action or omission for itself or for any third person that is
directly or indirectly contrary to the interests of the Bondholders;

(¢) To place the Bondholders’ interests above its own interests in case of a conflict, or
if such conflict is likely to occur;

(d) To perform acts and tasks to protect the legitimate interests of the Bondholders;

() To sign and perform this Agreement and any Bond Documents that the
Bondholders' Representative is in the name and/ or for the benefit of the
Bondholders; '

(f) To create conditions for the Bondholders to review, study and copy documents and
materials related to the Bonds (including the Bond Documents) that (i) the
Bondholders' Representative is responsible for keeping and (ii) which the
Bondholders are entitled to access in accordance with this Agreement, the Bond
Conditions and other Bond Documents if the Bondholders requests for providing
such documents and materials;

(g) Not inconsistent with the provisions of this Agreement, the Bondholders’
Representative shall not bear any responsibility to the Issuer for violation or failure
to perform obligations in the Bond Documents.

3.3. Powers

(a) The Bondholders' Representative is entitled to exercise all rights, powers,
authority, and corresponding interests as prescribed in the Bond Documents and
relevant laws, including the following rights/powers:

(i) The Bondholders' Representative has the right to decide on matters related
to the Bonds or Bond Documents, provided that for matters requiring the

opinion, request or approval of the Bondholders as prescribed in the Bond
Conditions;

(ii) The Bondholders' Representative is entitled to rely on any document, notice
or material that the Bondholders® Representative finds authentic and
accurate and that have been duly signed and approved by the Issuer and/or
Bondholders and that the signing or approval of such documents have not
been checked or verified; and :

(iif) The Bondholders' Representative, at his/ her expense, may hire consultants
(legal, financial, auditing, or other consulting organizations) with reputation
and experience to perform assigned tasks and its own powers under the
Bond Documents and may rely on such consultants' advice to decide
whether to perform or not perform tasks and duties. For avoidance of doubt,
in case the Bondholders” Representative performing or not performing his/
her tasks and duties (whether in the opinion of the Bondholders’
Representative or of the consultants), the Bondholders’ Representative shall
comply with provisions of this Agreement and other Bond Documents,
including but not limited to manners and methods to continue to perform or
cease to perform any tasks and duties hereunder;

(b) The Bondholders’ Representative fulfils all obligations of the Issuer as prescribed
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= in thlS Agreement and the Bond Documents, 1nclud1ng but not, hmlted to fully dnd"

timely providing the list and information on the Bondholders and other necessary R

information and materials to perform the tasks within the authority and
- respon31b111ty of the Bondholders under the contents agreed herein;

(c)' The Bondholders® Representative has the right to invest in the Bonds, accept the
Bonds as collateral, or enter into any other transactions with any other -
orgamzatlons or 1nd1v1duals relating to.the Bonds, to the extent permitted by -
applicable laws and in conformity with the Bond Documents; and

(d) The Bondholders' Representative is not limited in its representative role (or
similar roles) for any other securities entity for the Bonds during the term of this
Agreement, provided that such representative role does not result in a conflict of
interest with the interests of the Bondholders as defined in this Agreement. The
Bondholders’ Representative also perform all interests and obligations hereunder
and ensure conditions of time and resources in case of representing the Bonds
hereunder and the holders of other securities;

() In the course of exercising the rights stipulated in Article 3.3 hereof, the
Bondholders’ Representative has the right to establish and sign relevant
documents on the basis of the best interests of the Bondholder as accepted or
authorized by the Bondholder, unless the powers are specified in this Agreement
and other Bond Documents.

BONDS
4.1 Bond par value and bond issuance value

Bond par value: VND 100,000/ Bond (In words: One hundred thousand Vietnam Dong
per Bond)

Total value of Bonds to be issued at the par value is VND 10,000,000,000,000 (In
words: Ten trillion Vietnam Dong) as follows:

Tranches Bond code Total value of Bonds to be issued at
the par value (VND billion)

1% tranche  |CTG2634T2/01 4,000

2™ tranche  |CTG2634T2/02 4,000

34 tranche |CTG2634T2/03 2,000

Total 10,000

Total value of the Bonds to be issued shall be specified in the Register and the maximum
value equal to total value of Bonds to be issued at the par value.

4.2 Bond Conditions

(a) The Bonds are governed by the Bond Conditions and relevant provisions of this
Agreement and other Bond Documents (if any).

(b) The Bond Conditions, together with relevant provisions of this Agreement and
other Bond Documents (if any), contain all Bond Conditions and confirm the
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4.3

4.4

5.1

5.2

rights and obligations of the Issuer and the Bondholders regarding and relating to
the Bonds.

Nature of Bonds

(a) The Bonds are non-convertible, without warrant, unsecured Bonds, which satisfy
the conditions for inclusion in VietinBank’s Tier-2 capital in accordance with
applicable law.

(b) The Bonds are issued and paid in Vietnam Dong in the form of journal entries.

(c) At any time after Bond issuance, the Bonds constitute direct debt obligations. In
case the Issuer is liquidated or goes bankruptcy, the Bondholder shall be only paid
after the Issuer has made payment to all other subordinated creditors.

(d) The Bonds within the same issuance shall at all times rank equally with each
other, with no Bond having priority over any other Bond.

(e) The Issuer is entitled to suspend the payment of interest on the Bonds when such
interest becomes due and to carry forward the accrued interest to the following
year if the payment of such interest would result in the Issuer incurring a loss for
the financial year in which such interest becomes due.

(f) During the term of the Bonds, Bondholders shall not have the right to offset their
payment obligations to the Issuer or any third party.

Decisions of the Bondholders

Procedures and formalities for organizing the Bondholders' Meetings and/or conducting
written opinions of the Bondholders shall be as prescribed in the Bond Conditions and
Appendix II of this Agreement.

Procedures and formalities for making decisions of the Bondholders shall be specified in
the Prospectus.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

The Issuer commits and warrants to the Bondholders' Representative and the
Bondholders that the following declarations and affirmations are accurate and not
misleading.

Legal Status

The Issuer (i) is a commercial bank duly established and operating legally under the
laws of Vietnam, and (ii) has the full power and authority to own its assets and perform
its business activities as currently conducted. There are no provisions in Articles 207 and
214 of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 of the National
Assembly and the Law No. 76/2025/QH15 dated June 17, 2025 amending and
supplementing a number of articles of the Law on Enterprises, that have occurred with
the Issuer.

Licenses

The Issuer has been granted all necessary licenses, registrations, approvals, and consents
required by the laws of Vietnam for the Issuer to conduct its business. The Issuer has
complied with all such licenses, registrations, approvals, and consents in all material
respects. All such licenses, registrations, approvals, and consents are currently in effect,
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* and the Tssuer has not. recelved any not1ce regardmg the revocatron or amendrnent of any S

5.3

5.4

3.5

3.6

5.7

58

such 11censes reglstratlons approvals or consents.
Authorlty -

The Issuer has full power, authorlty, and capacnty, and has performed all procedures and

obtained all necessary internal approvals in accordance wlth its Charter and internal
regulations, which are currently in effect for the Issuer to:

(a) Offer and issue the Bonds; and

(b) Sign and deliver the Bond Documents to which the Issuer is a party and perform the
obligations, commitments, and agreements of the Issuer under the Bonds and the
Bond Documents.

Legality, Validity and Enforceability

Upon valid issuance and signing, the Bonds and the Bond Documents to which the
Issuer is a party shall constitute legal, valid, and binding obligations enforceable against
the Issuer in accordance with the Bond Documents, except for cases where performance
of obligations may be limited by applicable bankruptcy or other laws affecting the
enforcement of creditors' rights in general.

No Conflict

The Issuer's issuance of the Bonds and signing of this Agreement shall not (i) violate any
provision of the Charter, regulations, or internal rules currently in effect of the Issuer,
(ii) violate any relevant Vietnamese law, or (iii) result in a breach of or default under any
contract or agreement to which the Issuer is a party.

Approvals

At the time of public bond offering, the Issuer has obtained all necessary approvals of
the competent state authorities (including information disclosure) to issue the Bonds and
sign and perform the Bond Documents to which the Issuer is a party.

Compliance with the Law upon Bond issuance

The Issuer meets all conditions and requirements of relevant laws of Vietnam to issue
and offer the Bonds.

Prospectus

(a) The Prospectus contains information relating to the Issuer, its subsidiaries,
associates and Bonds that is material to the offering and issuance of these Bonds
(including information, in the nature of the Issuer, on its subsidiaries, associates
and Bonds, is necessary to enable investors to make informed judgments of the
Issuer’s assets and liabilities, financial position, profits, losses and prospects and of
the rights attached to the Bonds);

(b) The statements and facts mentioned in the Prospectus as of the date of the
Prospectus and as of the Issue Date are truthful, accurate, and not misleading in all
material respects; and

(¢) The Issuer has not omitted any other facts related to the Issuer or its subsidiaries/
associates that would cause any statement in the Prospectus to be misunderstood or
misleading in any material respect if such facts are omitted from the Prospectus.
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5.9

Litigation

Besides information disclosed in the Prospectus, at the time of signing this Agreement,
there are no ongoing lawsuits, proceedings, or investigations, nor is it anticipated to be
ongoing (to the best of the Issuer's knowledge and belief) that could occur against the
Issuer before any court, arbitration body, or other competent authority that could have a
material adverse effect on the Issuer's business activities or financial conditions and
thereby affect the Issuer’s fulfilment of obligations with respect to the Bonds.

5.10 Financial Statements

The Issuer's financial statements attached to the Prospectus are the audited financial
statements. The financial statements are prepared in accordance with relevant laws of
Vietnam, the Issuer’s accounting policies and Vietnamese accounting standards (unless
otherwise stated) and fairly present the Issuer's financial position as of the dates of such
financial statements and its operation performance and changes in the Issuer’s financial
position for the periods covered by such financial statements, in accordance with the
requirements of the laws of Vietnam and Vietnamese accounting standards.

5.11 Events of Default

6.1

6.2

6.3

There is no event related to the Issuer that has occurred, which, upon the issuance of the
Bonds, could constitute an Event of Default (as defined in Condition 19.1 — Information
on Bond Offering Tranches in the Prospectus).

COMMITMENTS

The Issuer commits to the Bondholders' Representative and the Bondholders as follows:

Information Disclosure

The Issuer shall notify the Bondholders' Representative immediately if, at any time, the
Issuer receives any information on any situation or event that has occurred or is likely to
occur, which leads to information in the Prospectus becoming untrue regarding a
material event or omits any material event that should have been presented in the
Prospectus, taking account of no errors of such information provided as of the time the
Prospectus was issued, or for any reason that the Issuer deems necessary to amend or
supplement the Prospectus.

Notice of changes

The Issuer shall promptly notify the Bondholders' Representative of any matter that is,
or may be, untrue or inaccurate regarding any of the Issuer's representations and
warranties in this Agreement, immediately after the Issuer becomes aware of such
matter, and shall immediately take steps as reasonably required to remedy such matter.

Payment and compliance with obligations

(a) The Issuer shall fully pay the principal and interest of the Bonds and other payments
related to the Bonds when due in accordance with the Bond Conditions and this
Agreement; and

(b) The Issuer also commits to fully comply with any other responsibilities or
obligations related to the Bonds as prescribed by this Agreement and other Bond
Documents (including service fees and expenses for the Bondholders'
Representative).
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6.5

6.6

6.7

6.8

Llcenses and Approvals

The Issuer shall obtain, extend and malntaln va11d1ty of and ccmphance with all

" necessary and material 11censes reglstratlons _approvals, and consents for the Issuer's

business act1v1t1es as well as for the Issuer’s performance of any obligations under the
Bonds. : :

Use of Proceeds

The Issuer shall use the proceeds from the Bond issuance in accordance with the
purposes disclosed in the Bond Issuance Plan and the Prospectus.

Providing Information

The Issuer must provide information for the Bondholders' Representative to enable to
deliver it to the Bondholder (at the request of the Bondholder):

(a) Annual and semi-annual audited separate and consolidated financial statements of
the Issuer prepared in accordance with Vietnamese accounting standards within 15
(fifteen) days from the date the Issuer issues such financial statements (unless such
financial statements have been publicly disclosed);

(b) Periodical report on payment of principal and interest of the corporate bonds issued
to the public;

(¢) Information on any Event of Default (as prescribed in the Bond Conditions)
immediately when the Issuer becomes aware of such information.

Collectively registering and listing the Bonds

The Issuer shall collectively register the Bonds at VSDC and listed the Bonds at a Stock
Exchange in Vietnam. Time for collectively registering and listing the Bonds shall be in
accordance with the Law on Securities and Decree No. 155/2020/ND-CP dated
December 31, 2020 of the Government detailing implementation of a number of articles
of the Law on Securities and written amendments and supplements (if any).

Other commitments
(a) The Issuer shall comply with the provisions of relevant laws;

(b) The Issuer shall cooperate and fully support the Bondholders' Representative to
enable him/her to perform their duties and tasks under this Agreement and the Bond
Documents;

(¢) The Issuer shall indemnify and compensate the Bondholders’ Representative for all
losses, damages, liabilities, breaches, and costs and expenses (with evidences of
such losses, damages, liabilities, breaches, and costs and expenses) that the
Bondholders' Representative must bear directly or indirectly arising from or related
to the Issuer's fraudulent behaviors or breaches of any provision of this Agreement.

FEES AND EXPENSES

For the tasks and duties provided by the Bondholders’ Representative under this
Agreement and the Bond Documents, the Issuer shall pay to the Bondholders’
Representative with a fee of VND 800,000,000 (In words: Eight hundred million
Vietnam Dong), excluding value added tax (if any).

In the event that the Bondholders’ Representative is replaced due to his/her fault, the
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7.2

incumbent Bondholders’ Representative shall be responsible for refunding the fees paid
by the Issuer corresponding to the ratio of time not serving as the Bondholders’
Representative to the total term of the Bond, specifically:

(a) Total fee that the Bondholders’ Representative is refundable in the event that the
Bondholders’ Representative is replaced due to his/her fault is determined by Total
amount paid by the Issuer to the Bondholders’ Representative under this
Agreement — (minus) VND 800,000,000 x (multiplied by) (the number of days as
from the 1% tranche Issue Date until but excluding the maturity date the Bonds with
the longest tenor that are successfully issued in the final issuance tranche according
to Article 4.1 hereof.

(b) Payment term: The Bondholders® Representative shall pay to the Issuer within 15
(fifteen) business days as from the date of receiving the payment documents from
the Issuer.

(¢) The payment documents include (1) Request for payment; (2) Valid financial
invoice from the Issuer; and (3) Notice/ Minute/ Agreement/ Resolution on
termination/ replacement of the Bondholders’ Representative.

(d) Information on account for payments of the Issuer:
- Account No. 224450200

- Bank: Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade (Citad
code: 01201001)

- Account holder: Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade

In the event that any tasks or services are provided by the Bondholders’ Representative
apart from responsibilities of the Bondholders’ Representative as stipulated in Article
3.1 of this Contract due to changes in the laws (if any), the service fees defined in
Article 7.1 above shall be agreed in writing by the Bondholders’ Representative and the
Issuer for proper readjustment.

(a) I*instalment: The Issuer makes the 1% payment to the Bondholders’ Representative
(“1%t payment amount”) within 15 (fifteen) business days as from the date of
receiving the Official Letter/ Request for the 1% payment from the Bondholders’
Representative. The 1%t payment amount is calculated as follows:

1% payment amount = VND 400,000,000 (excluding VAT)

(b) 2™ instalment: The Issuer makes the 2™ payment to the Bondholders’
Representative (2" payment amount™) within 15 (fifteen) business days as from
the date of receiving the Official Letter/ Request for the 2™ payment from the
Bondholders® Representative. The 2™ payment amount is calculated as follows:

2" payment amount = VND 800,000,000 (excluding VAT) — (minus) 1% payment
amount

After receiving each payment amount, the Bondholders’ Representative is
responsible for making and providing the Issuer with valid VAT invoices in
accordance with the applicable law on tax.

(¢) The Official Letter/ Request for Payment is sent by the Bondholders’ Representative
to the Issuer (i) after the 1* tranche Bond Issue Date, for the 15 payment; and (ii)
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| aﬁer the 3rd tranche Bond Tssue. Date or. the date the Bond Offermg Reglstratlon B
o Certlﬁcate issued by the State Securities Comm1ss1on is invalid, whlchever is earlier
for the 2 payment.

(d) Information on account for payments of the Bondholders Representatlve
- Account holder VNDIRECT SCCUI‘ltICS Corporat1on |
- Account No. 0681003793028

- Bank: Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade — Head
Office

In case the Bondholders® Representative changes information on payment account,
he/ she is responsible for providing new information stated in the Official Letter/
Request for Payment of each payment instalment. Without any notice, the
Bondholders’ Representative is fully responsible for not receiving the money/
insufficiently receiving the payment amounts from the Issuer.

8. EXEMPTION FROM LIABILITY OF THE BONDHOLDERS’
REPRESENTATIVE

The Bondholders’ Representative shall be not liable to the Issuer or any Bondholder
unless the Bondholders’ Representative takes fraudulent actions or breaches this
Agreement, in which case the Bondholders’ Representative is obliged to indemnify and
reimburse all losses, damages, liabilities, penalties, costs and expenses that the Issuer or
the Bondholder Representative has caused actually and directly arising from the Issuer's
fraudulent actions or gross negligence or breaches of this Agreement. Besides, the Issuer
and each Bondholder acknowledge and agree that:

(a) The Bondholders’ Representative has no liability for any duties or tasks not
specifically prescribed in the Bond Documents, this Agreement and other Bond
related documents that VNDIRECT signs in the capacity as the Bondholders’
Representative;

(b) The Bondholders’ Representative is not required to perform any duty or task
contrary to, or that it reasonably assesses, in the Bondholders' Representative's
judgment, to be contrary to any legal provision, decision, or ruling of any
competent state authority or VSDC or the Stock Exchange where the Bond trading
is registered. In this case, the Bondholders’ Representative must notify no later than
3 (three) business days and provide the Issuer with proofs that the Bondholders’
Representative has the basis for ceasing/ not performing such duty;

(¢) The Bondholders’ Representative shall only notify the occurrence of an Event of
Default when it is clearly aware of the occurrence of such Event of Default;

(d) Upon the direction of the Bondholders (based on a Resolution/Decision of the
Bondholders or as prescribed by other methods), the Bondholders® Representative
shall act according to such direction provided the Bondholders® Representative has
received the necessary commitment/ guarantee (to satisfy the requirements of the

" Bondholders’ Representative) for the Issuer's liability for any losses, liabilities, and
obligations whatsoever, or it is not obligated to perform or execute such direction;
and

(e) The Bondholders’ Representative has no liabilify to the Bondholders for any duties
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or tasks performed by the Bondholders’ Representative if the Bondholders’

Representative has performed such duties or tasks in accordance with the direction
of the Bondholders;

9. REPLACEMENT OF THE BONDHOLDERS' REPRESENTATIVE

9.1 General Provisions

(a)

(b)

©

(d)

(B

9]

The incumbent Bondholders' Representative (hereinafter referred to as the
“Incumbent Bondholders' Representative”) may be replaced by another entity
(the “Alternate Representative™) in accordance with the provisions of Article 9 of
this Agreement and the Bond Documents;

The Bondholders’ Representative may only be replaced with the approval of
Bondholders representing a minimum percent as stipulated by law from time to time
(65% of the total outstanding Bonds at the time of signing this Agreement);

Replacement of the Incumbent Bondholders' Representative is effective when the
Alternate Representative and the Issuer sign a new Bondholders’ Representative
Agreement and are approved by the Bondholders’ Resolution, unless otherwise
agreed by the Issuer and the Bondholders;

Appointment of the Alternate Representative by the Issuer or the Incumbent
Bondholders' Representative (as the case may be) in any case as prescribed in
Article 9 shall (i) be approved by the Bondholders’ Resolution and (ii) be binding
upon the Issuer, the Bondholders, the Bond Registrar (if any) and other relevant
parties (if any) as prescribed in the Bond Documents;

The Alternate Representative must be a legal entity with legal capacity, reputation,
and experience, meeting necessary requirements prescribed in the Bond Documents
and the laws of Vietnam and is not a related party of the Issuer, any manager or any
shareholder representing more than 5% (five percents) of the voting capital of the
Issuer;

The Issuer or the Incumbent Bondholders® Representative (as the case may be) shall
send notice to the other party, the Bondholders, the Bond Registrar or VSDC (as the
case may be) and other relevant parties (if any) in the Bond Documents on
appointment of the Alternate Representative within 05 (five) Business Days from
the date of completion of such appointment.

The Incumbent Bondholders' Representative shall hand over all documents, records,
or physical materials that the Incumbent Bondholders' Representative has been
using to perform the work under Article 2.1 to the Alternate Representative as soon
as practical (but only after all due payments to the Incumbent Bondholders'
Representative under this Agreement have been received).

0.2 Mandatory Replacement

(@)

The Incumbent Bondholders' Representative may be replaced by a decision of the
Bondholders if:

(i) There is a conclusion or effective decision of a competent State agency that the
Incumbent Bondholders’ Representative is not allowed to perform the
representative role for the Bondholders;
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- outstanding bonds, the Incumbent Bondholders' Representative has no capacity
to perform his/ her major duties or commits a serious breach of its duties as
prescribed in this Agreement and/or other Bond Documents; e

(b) Within 25 (twenty-five) business days from the date of dec1s1on on replacement of -

the Incumbent Bondholders' Representative made by the Bondholders representing

- at-least 65% of total outstanding bonds, the Bondholder must; by his/ her .

Resolution, appoint an entity to act as the Alternate Representative. If replacement

is prescribed in paragraph (ii) above of Article 9.2(a), the Bondholder must, by his/

her Resolution, appoint the Alternate Representative before the time the Incumbent

Bondholders' Representative is mandatory to cease representing the Bondholder
under a relevant conclusion or decision of a competent state authority.

9.3 Incumbent Bondholders' Representative Ceasing Operations

The Bondholders' Representative is responsible for notifying in writing the Issuer and
the Bondholders immediately before he/ she intends to cease his/ her operations at least
20 days before the date of sending a written notice to the competent state authority so
that the Issuer and the Bondholders enable to select the Alternate Representative. The
Incumbent Bondholders' Representative takes responsibility for handing over all
documents, materials and duties being performed for the Alternate Representative under
the Issuer’s notice.

10. EFFECTIVENESS AND TERMINATION

10.1 This Agreement takes effect from the signing date and terminates upon the occurrence of
the following events:

(a) No Bonds have been issued on the Issue Date; or

(b) The Bonds have been fully repurchased in accordance with the Bond Conditions or
all obligations under the Bonds have been fully paid; or

(c) Other cases as prescribed by this Agreement and law.

10.2 Termination of this Agreement shall not affect the rights and obligations that have arisen
prior to the termination date. The provisions in Articles 11.2, 11.3, 11.4, 11.6 and 11.7
shall remain binding on the Parties after this Agreement terminates.

11. OTHER PROVISIONS
11.1 Personal data processing

Either party agrees and accepts the other party to process personal data in accordance
with the law for the purpose of concluding and performing this Agreement. Each party
shall take responsibility for obtaining approval/ consent of the data subject to provide the
other party as prescribed by law.

11.2 Assignment

Except for the replacement of the Bondholders' Representative, neither party may assign
or transfer any of its rights or obligations under this Agreement without the prior written
consent of the other Party, unless the transfer is due to a corporate reorganization in
accordance with the provisions of law.

11.3 Delay in Exercising Rights
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A Party's failure to exercise or delay in exercising any right or remedy under this
Agreement shall not be construed as a waiver of that right or other legal remedies, nor
shall it preclude the partial or separate exercise of any right or remedy that does not
prevent the exercise of other rights or legal remedies. Rights and remedies prescribed in
this Agreement may be exercised simultaneously, and are not exclusive of other rights
and remedies as prescribed by applicable law.

11.5 Severability

Each provision in this Agreement and its parts is separate and distinct from other
provisions. If any provision of the Agreement is found to be invalid, illegal, or
unenforceable, the validity, legality, and enforceability of the remaining provisions of
the Agreement shall not be affected in any way.

11.5 Notices

Any notice in any form under this Agreement shall be considered validly delivered if
delivered directly, sent by fax or email (the original of which must be sent within two
(02) business days after the fax or email is sent) or sent via a professional courier service
to the other party’s address or fax number or email as prescribed below:

For the Issuer:
Address: No. 108 Tran Hung Dao, Cua Nam Ward, Hanoi

Recipient: Head of the Capital Market Department - Treasury Dealing and Capital
Market Division

Telephone: 024 3942 0402 Fax: 024 3941 6431
Email: nganhangluuky(@vietinbank.vn

For the Bondholders' Representative:

Address: No. 1 Nguyen Thuong Hien, Hai Ba Trung Ward, Hanoi
Recipiént: Mr. Vuong Hoang Son

Position: Director of the Investment Banking Division
Telephone: 024.39724568

Fax: 024.39724600

Email: Khoi.Nganhangdautu@vndirect.com.vn

Any such notice shall be deemed to have been duly given (i) if delivered personally,
upon delivery, provided that the notice is sent between 8:00 and 17:00 on a business day,
(ii) if sent by facsimile, upon receipt by the sender of a facsimile transmission report
confirming that the facsimile has been successfully transmitted recorded on the sendet's
facsimile machine, or (iii) if sent by registered mail or by courier service of the courier
service provider, on the date of receipt shown on the postal item sent by the courier
service provider to the receiver.

11.6 Amendments

Any amendments of or supplements to this Agreement must be made in writing and
signed by the Parties. The Parties may amend this Agreement without the consent of the
Bondholders in the event that: (i) the amendment does not affect rights and interests of
the Bondholders in any way, or the amendment is purely formal to correct obvious or
technical errors; or (ii) the amendment is already provided for in this Agreement without
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' -”"ﬁ'.requlrmg the consent of the Bondholders or (111) the amendment apphes to the fees as S

stipulated in Article 7.1.

Any other amendments of th1s Agreement must be approved by one or more the ‘
Bondholders holding or representing more than 50% of total outstandmg Bonds. Except
in the event that, during the performance of this Agreement, the Issuer and the
Bondholder agree in writing to amend the valid Bond Conditions- (“Amendment

~ Agreement”), such Amendment ‘Agreement - and the amended Bond Conditions shall .
automatically take effect, and the Amendment Agreement shall be considered an integral
amendment to this Agreement without requiring the Parties to sign an amendment to the
Agreement. If any Bond Conditions referred to in this Agreement are contrary to the
content adjusted in the Amendment Agreement, the provisions of the Amendment
Agreement shall apply

The Issuer and the Bondholders® Representative are responsible for notifying the
Bondholders of contents of the written amendments of and supplements to this
Agreement within 10 (ten) business days as from the date of completing the conclusion
of the written amendments and supplements.

11.7 Governing Law

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of
Vietnam.

11.8 Dispute Resolution

Any dispute arising out of or in connection with this Agreement, including any question
regarding its existence, validity, or termination, shall be prioritized to be settled
amicably by the Parties. In the event that the Parties cannot resolve the dispute through
direct negotiation within a period of 30 (thirty) business days from the date of
occurrence, such dispute shall be submitted to the competent People’s Court for
settlement.

11.9 Duplicates

This Agreement is made in 04 (four) originals with the same validity. The Issuer keeps
02 (two) originals and the Bondholders' Representative keeps 02 (two) originals.

IT WITNESS WHEREOF, the parties (through their duly authorized representatives) have
caused this Agreement to be executed on the day first above written.

IT WITNESS WHEREOQF the parties have caused this Agreement to be executed by their
respective officers on the day and the year first above written

VIETNAM JOINT STOCK VNDIRECT SECURITIES
COMMERCIAL BANK FOR CORPORATION in the capacity as the
INDUSTRY AND TRADE in the capacity =~ Bondholders’ Representative

as the Issuer

(Signed and sealed) (Signed and sealed)

Full name: Nguyen Anh Tuan Full name: Vuong Hoang Son

Position: Director of the Treasury Dealing Position: Director of the Investment Banking
and Capital Market Division Division
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APPENDIX 1
INFORMATION ON BONDS

1. Total value of Bonds to be issued at par value: a maximum of VND 10,000,000,000,000
(In words: Ten trillion Vietnam Dong);

2. Issuance and payment currency: Vietnam Dong (VND)
3. Form of Bonds: Journal entries

4. Par value: VND 100,000/bond (In words: One hundred thousand Vietnam Dong per
bond);

5. Type of bond: The Bonds are non-convertible, without warrant, unsecured Bonds, which
satisfy the conditions for inclusion in VietinBank’s Tier-2 capital in accordance with

applicable law.

6. Tenor, interest rate and quantity of Bond to be issued:

1% tranche public

2" tranche public

3™ tranche public

Information .
offering bonds offering bonds offering bonds
Bond code CTG2634T2/01 CTG2634T2/02 CTG2634T2/03
Tenor 08 (eight) years 08 (eight) years 08 (eight) years

Nominal interest rate

Reference interest
rate + maximum
margin 1.25% p.a

Reference interest
rate + maximum
margin 1.25% p.a

Reference interest
rate + maximum
margin 1.25% p.a

Quantity of Bonds to
) 40,000,000 bonds 40,000,000 bonds 20,000,000 bonds
be issued
Total value of Bonds
to be issued at par VND 4,000 billion VND 4,000 billion VND 2,000 billion

value

7. Method of issuance: Bonds issued to the public

Details of the Bonds are specified in the Bond Conditions in the Prospectus.
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PROCEDURES AND FORMALITIES FOR ORGANIZING MEETINGS AND
COLLECTING OPINIONS OF BONDHOLDERS ' :

| . Convenmg Bondholders Meetmg for Bonds not yet reglstered collectlvely w:th_
VSDC

1. Procedures of convening the Meeting -

1.1 A meeting of bondholders (hereinafter referred to as “Meetmg”) shall be organized by
the Bondholders’® Representative in cases as specified in the Bond Conditions.

1.2 When requesting a Meeting, the person with the authority to convene the Meeting (as
prescribed in the Bond Conditions) must send to the Bondholders® Representative (in
case the convener is not the Bondholders’ Representative) a request for the Meeting
(hereinafter referred to as “Meeting Request™). The Meeting Request must include: (i)
be duly signed and sealed (if any) by the requestor (ii) information on the requestor, and
(iii) draft contents and agenda of the Meeting and documents for discussion as a basis
for decision-making.

1.3 Within 01 (one) business day from the date of receiving the Meeting Request, the
Bondholders’ Representative must (i) determine the Final Registration Date and the
Bondholder List Closing Date for the purpose of organizing the Meeting; (ii) notify the
Bond Registrar of the Meeting Request and such Final Registration Date, and (iii) in
case one or several Bondholders requests for convening the Meeting, suggests the Bond
Registrar confirming the authority to convene the Meeting of such Bondholder(s) in
conformity with the Bond Conditions. For avoidance of doubt, the Final Registration
Date as determined by the Bondholders’ Representative shall, in all cases, be no later
than 10 (ten) business days after the Bondholders’ Representative has received the
relevant Meeting Request, unless otherwise stipulated by law and VSDC’s regulations
on the exercise of rights of securities holders.

1.4 Within 03 (three) business days from the date of receiving the Meeting Request, the
Bondholders’ Representative shall work with the requestor and the Issuer (if the
requester is not the Issuer) to determine venue and method of organizing the Meeting
and agree on contents and agenda of the Meeting and documents for discussion as a
basis for decision-making and draft resolutions of the Bondholders on matters in the
agenda. If the parties do not agree on the above-mentioned matters, the requestet's
decisions (documents) shall be followed.

1.5 The Bondholders’ Representative is responsible for proactively working with the Bond
Registrar to ensure that the Bond Registrar shall send the Bondholders’ Representative a
list of Bondholders within 1 (one) business day after the relevant Final Registration
Date.

1.6 After ensuring that the persons requesting the Meeting have paid costs for organizing the
Meeting (on a basis that the costs are reasonable and meet requirements of the
Bondholders’ Representative), within 03 (three) business days as from the date of
receiving a list of Bondholders as specified in Section 1.5 above, the Bondholders’
Representative shall determine the scheduled date of starting the Meeting (provided that
the scheduled date of starting the Meeting shall, in all cases, be no later than 15 (fifteen)
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2.2

2.3

3.2

~ business days after the relevant Final Registration Date, unless otherwise prescribed by

law) and send a notice of the Meeting (hereinafter referred to as “Notice of Meeting”™) to
the Delegates (as defined in Section 3.2 of Appendix IT). The Notice of Meeting must
fully provide information on venue, time, and agenda of the Meeting and brief
information on contents and agenda of the Meeting. The Notice of Meeting must be
attached to sample authorization letter, agenda of the Meeting, voting ballots, documents
for discussion as a basis for decision-making and draft resolutions on matters in the
agenda. The Notice of Meeting may be sent to the Bondholders in writing to the
Bondholders’ address, email and fax number and online notified via the transaction
system of the Bondholders’ Representative or publicly posted on the e-portal of the
Bondholders’ Representative or in another form permitted by law.

For clarification, if the Meeting agenda determines whether an event of default of the
Issuer and/ or the Bond Registrar and/ or the Payment Agent and/ or the Bondholders’
Representative as set forth in the Bond Documents, the defaulted party shall pay the
costs for organizing the Meeting, even if the person requesting the Meeting has
previously guaranteed payment of the aforementioned costs.

Agenda and Contents of Meetings

The person requesting the Meeting shall prepare the draft contents and agenda of the
Meeting and send them to the Bondholders® Representative.

The Issuer, the Bondholders® Representative or Bondholder or group of the Bondholders
who have right to attend the meeting as prescribed in Section 3 of Appendix II and own
at least 20% (twenty percent) of the total outstanding Bond value, if not the person
requesting for convention shall have the right to propose additional items to the Meeting
agenda. The proposal must be made in writing and sent to the Bondholders’
Representative no later than 03 (three) business days before the date of starting the
Meeting. The proposal must include the matters requested to be added to the agenda.

The Bondholders’ Representative shall include the proposals mentioned in Section 2.2
above into the Meeting agenda. However, the additional proposals shall only be included
in the Meeting agenda and contents if the Meeting approves them.

Rights to attend the Meeting

Any Bondholder named in the Register at the respective Final Registration Date shall
have the right to attend the Meeting convened under the Notice of Meeting.

Only the Bondholders entitled to attend the meeting as specified in Section 3.1 above
and their authorized representatives, the Issuer, the Bond Registrar (if any, at the time of
meeting) and the Bondholders’ Representative (“Delegates™) shall have the right to
attend and speak at the Meeting; however, only the Bondholders or their authorized
representatives shall be entitled to vote at the Meeting.

Procedures for conducting the Bondholders’ Meeting

The Bondholders may attend the meeting in person or by proxy, provided that, in case of
the proxy, the Bondholders are required to send the authorization letters (originals or
certified copies) (if the Bondholders are organizations) or notarized/ certified copies (if
the Bondholders are individuals) to the Bondholders’ Representative at least 03 (three)
business days before the time of conducting the Meeting.
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4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

Before the scheduled date of startmg the Meetmg, the Delegates must reg1ster to- attend _ "

__the Meetmg by (1) submitting the Notlce of Meetmg, the authorization letter duly 51gned

and notarized (if any), and valid personal identification of the Delegate to the

'Bondholders Representatlve for wverification and (ii) signing a list of Delegates

correspondlng to the name of such Delegate (in case such Delegate is an individual
Bondholder), the name of the individual that such Delegate represents (in case such
Delegate is authorized by the individual Bondholder), or the name of the organization
that such Delegate represents (in case such Delegate is authorized by the institutional
Bondholder).

The time for determining necessary conditions to conduct the Meeting as stipulated in
the Bond Conditions shall be at the end of about 45 (forty-five) minutes of the scheduled
time of starting the Meeting as specified in the Notice of Meeting.

The Bondholders’ Representative shall appoint a chairperson of the Meeting and one or

~ more secretaries of the Meeting when the Meeting begins.

The Meeting shall elect a vote counting committee consisting of no more than 03 (three)
people. The chairperson and secretary shall not participate in the vote counting
committee.

Contents and agenda of the Meeting must be approved before the Meeting starts. The
Meeting shall discuss and vote on each item in the agenda. Voting shall be conducted by
collecting votes in favor and against and then tallying votes in favor, against and
abstention. The vote counting results shall be announced immediately before the
Meeting ends. Each Bondholder shall one voting ballot/ Bond.

If a Bondholder or his/her legal representative arrives after the Meeting has begun, he/
she must register his/ her attendance as required by Section 4.1 of this Appendix II and
have the right to vote immediately after completing the registration procedure. The
Chairperson may not interrupt the meeting to allow the latecomers to register
attendance; in this case, the validity of any votes already cast shall not be affected.

Notwithstanding provisions in the Bond Conditions, when the Meeting decides on any
matter purely relating to its formalities, procedures or agenda that is not a matter to be
voted on as mentioned in the draft resolution or as in the supplementary proposal under
Section 2.2 of Appendix II (including election of the vote counting committee and the
setting of the agenda and program of the Meeting), such matter shall be deemed validly
adopted at the Meeting if approved by one or more Bondholders representing at least
fifty percent (50%) of the total Bond value of the Bondholders attending the Meeting.

Meeting Minutes

Proceedings and contents of the Meeting must be recorded in the minutes and made in
Vietnamese language, or in a foreign language (if necessary), and include the following
main contents:

(a) Information on the Issuer (name, headquarters address, number and date of issuance
of the business registration certificate/establishment and operation license, business
place);

(b) Information on the Bonds;

(¢) Time and venue of the Meeting;

This translation is for reference only 22



5.2

5.3

IL

(d) Agenda and contents of the Meeting;
(e) Chairperson and secretary;

(f) Summary of the meeting proceedings and opinions expressed at the Meeting .
regarding the matters in the agenda; '

(g) Number of the Bondholders and the total number of votes of the Bondholders
attending the Meeting, attached with a list of Bondholders attending the Meeting
with the number of Bonds and corresponding voting rights;

(h) Total number of votes for each resolution, clearly stating the total number of votes
in favor, against, and abstentions; percentage corresponding to the total number of
voting rights of the bondholders attending the Meeting; and

(i) Resolutions that were approved.

The Meeting Minutes must be completed and approved before the Meeting ends and
signed by or in the name of all the Bondholders attending the Meeting. In case the
minutes have included the contents specified in Section 5.1 of Appendix II but any
Bondholder or his/ her representative refuses to sign the minutes, signature of the
Bondholder or his/ her representative to confirm attendance of the Meeting as prescribed
in Section 4.2 of Appendix II shall be considered their signature on the minutes. The
Meeting Minutes made in the above procedure attached to the vote counting minutes (if
any) shall be official proofs of the contents and decisions of the Bondholders at the
relevant Meeting. For avoidance of doubt, the resolution on each matter duly adopted at
the Meeting (with necessary voting percent as set forth in the Bond Conditions and
Section 4.8 of Appendix II) shall be effective at the time of adoption, unless the
resolution stipulates another effective date.

Based on the Meeting Minutes, the Bondholders’ Representative shall prepare a
summary of the resolutions approved and announced at the Meeting. This summary shall
be considered a resolution of the Bondholders at the Meeting and signed and stamped by
the Bondholders’ Representative.

Collection of written opinions for Bonds not yet registered with VSDC

Collection of written opinions of the Bondholders shall be conducted by the
Bondholders® Representative in cases specified in the Bond Conditions.

When there is a request for collection of written opinions of bondholders, the requestor
must send to the Bondholders’ Representative a written request for opinion collection
(“Opinion Collection Request”). The Opinion Collection Request must include: (i) be
duly signed and sealed (if any) by the requestor; (ii) specify the matters required to
collect opinions and the expected date of opinion collection, and (iii) be accompanied by

draft opinion collection forms (in the template provided by the Bondholders’
Representative).

Within 01 (one) business day after receiving the Opinion Collection Request, the
Bondholders’ Representative must (i) determine the Final Registration Date for
finalizing the list of Bondholders for the purpose of obtaining written opinions, and (ii)
notify the Bond Registrar of the Opinion Collection Request and the Final Registration
Date. For avoidance of doubts, the Final Registration Date as defined by the
Bondholders® Representative shall, in all cases, be no later than 10 (ten) business days
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o Request

10.

11.

Within 03 (three) busmess days from the date of receiving the Opnuon Collectlon

g Request the Bondholders Representative must. work with the Issuer to unify the

contents of the opinion collection form and the draft resolution of the Bondholders for
each matter required to collect opinions. If the parties do not agree on the matters

- mentioned above, the Issuer’s resolution (document) shall be followed.

The Bondholders’ Representative shall proactively work with the Bond Reglstrar to
enable the Bond Registrar to send the Bondholders’ Representative a list of the
Bondholders within 01 (one) business day after the relevant Final Registration Date.

After ensuring that the Issuer has fulfilled the requirements regarding the costs for
opinion collection (to ensure that the Bondholders’ Representative's requirements are
met), within 03 (three) business days from the date of receiving the list of the
Bondholders as specified in Section 5 above, the Bondholders’ Representative shall
determine the deadline for the Bondholders’ Representative receiving opinions from the
Bondholders (provided that such deadline shall, in all cases, be no later than 15 (fifteen)
business days after the relevant Final Registration Date) and send a notice of opinion
collection (“Notice of Opinion Collection™) to all the Bondholders entitled to receive
the notices under Section 7 below. The Notice of Opinion Collection must contain
information about the deadline for the Bondholders’ Representative receiving opinions
from the Bondholders and attached to the opinion collection form and the draft
resolution of the Bondholders for each matter required to collect opinions.

Any Bondholder whose name is on the Register at the Final Registration Date shall also
have the right to provide opinions according to the Notice of Opinion Collection.

The Bondholders’ Representative shall send the Notice of Opinion Collection to the
Bondholders, the Issuer and the Bond Registrar; however, only Bondholders have the
right to provide opinions.

The Opinion Collection Form must be signed by the Bondholder and duly stamped (if
applicable) in one of three contents: in favor, against or abstention (option of each
Bondholder) for each matter required to collect opinions.

The Opinion Collection Form sent to the Bondholders’ Representative must be in a
sealed envelope which is not opened before counting the votes. Opinion Collection
Forms shall be considered invalid and excluded upon vote counting if:

(i) They are sent to the Bondholders’ Representative after the deadline specified in the
Notice of Opinion Collection; or

(i) For each matter required to collect opinions in such forms, the Bondholders select
more than one of three contents: in favor, against or other opinions:

The Bondholders’ Representative must count the votes and prepare the vote counting
minutes in the witness of the Issuer. The vote counting minutes must include the
following main contents:

(a) Purpose and matters required to collect opinions for approval;

(b) Number of the Bondholders and total number of votes of the Bondholders
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12.

III.

Iv.

2.

participating in the voting, with the number of valid and invalid votes, attached in
the list of Bondholders participating in the voting;

(c) Total number of votes in favor, against, and abstentions for each matter required to
collect opinions; and

(d) Resolutions that were approved.

The vote counting minutes must be signed and legally sealed by the Bondholders’
Representative. For avoidance of doubt, the Bondholders’ resolution on each matter duly
adopted by collection of written opinions (with necessary voting percent as set forth in
the Bond Conditions) shall be effective at the time of preparing the vote counting
minute, unless the resolution stipulates another effective date.

if the resolution is passed according to the regulations in the Bond Conditions) shall take
effect immediately upon the preparation of the vote counting minutes, unless the
resolution stipulates another effective date,

Based on the vote counting minutes, the Bondholders’ Representative shall consolidate
the decisions approved by collection of written opinions. It shall be considered to the
resolution of the Bondholders in relevant collection of opinions and signed and duly
sealed by the Bondholders’ Representative.

Convening the Meeting and collecting written opinions for the Bonds collectively
registered at VSDC

If the Bonds are collectively registered at VSDC, the Bondholders’ Representative shall
organize the Meeting or collect written opinions of the Bondholders according to
relevant laws, regulations of VSDC and of the Stock Exchange (if applicable) and
relevant regulations of the Bond Conditions and this Agreement (to the extent that such
regulations are not contrary to the relevant laws and regulations of VSDC and of the
Stock Exchange (if applicable)).

The Bondholders® Representative shall proactively work with VSDC to receive a list of
the Bondholders finalized at the Final Registration Date for the purpose of organizing
the Meeting or collecting written opinions of the Bondholders (if applicable). For
clarification, the Issuer shall assist the Bondholders’ Representative in requesting VSDC
to provide the list of the above Bondholders (if necessary).

General Provisions

The Bondholders’ Representative shall send a copy of the Meeting minutes/ resolution
(signed and duly sealed by the Bondholders® Representative) to all the Bondholders, the
Issuer, the Bond Registrar (if any) and other relevant parties as prescribed by law within
05 (five) business days as from the date of ending the Meeting or the deadline for
receiving written opinions (as the case may be) in the manners as set forth in Article
3.1(j). The Bondholders’ Representative shall (i) maintain at his/ her registered address
the originals of the Meeting minutes, the vote counting minutes and the written summary
of the Bondholders’ decisions and documents related to organizing the Meeting and
collecting written opinions of the Bondholders and (ii) provide the copies of the above
documents at the request of the Bondholders, the Issuer and the Bond Registrar upon
request for a fee.

The Bondholders’ Representative must convene the Meeting for the second time (if the
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"l;g;i;quorum for the ﬁrst tlme is not enough) w1th1n 20 (twenty) days from the date of L

organizing the first Meetmg, by a notice similar to the Notice of Meetlng (w1thout the
need to-receive a Meeting Request). If the Meeting cannot be successfully held for the
 second time due to insufficient quorum, ‘the procedures for convemng the Meetmg shall -
* be repeated from the beginning.

3. Conditions for approving the resolutions of the Meeting shall comply with the
regulations in the Bond Conditions. L o

All actual costs and expenses related to the convening the Bondholders Meetmg shall
be borne by the convener, unless the contents of the Meeting determine an Event of
Default of the Issuer and/ or the Bond Registrar and/ or the Payment Agent and/ or the
Bondholders’ Representative as stipulated in the Bond Documents. Thereby, the
defaulted party shall pay all actual costs and expenses related to convening the
Bondholders’ Meeting.
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AMEND ~AND SUPPLEMENT TO THE CONTRACT
No.: 01/2025/DDNSHTP/VNDIRECT-VIETINBANK

- Pursuant to the Bondholders’ Representative Contract No. 01/2025/DDNSHTP/VNDIRECT-
VIETINBANK dated 24/09/2025 (the “Bondholders’ Representative Contract”) entered into
between Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade and VNDIRECT
Securities Corporation;

- Pursuant to the actual needs of the Parties,

This Amendment and Supplement to the Contract is made on 16/09/2026 between the
following parties:

(1) VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR INDUSTRY AND TRADE
(hereinafter referred to as the “Issuer” or “VietinBank”).

Enterprise Registration Certificate: No. 0100111948, first registered on 03/07/2009 by the
Hanoi Authority For Planning And Investment, and as amended and supplemented from time
to time.

Registered address: No. 108 Tran Hung Dao, Cua Nam Ward, Hanoi City.
Tel: 024.39418868.

Representative: Mr. Nguyen Anh Tuan.

Position: Director of Capital Business and Market Division.

Power of Attorney: No. 794/UQ-HDQT-NHCT-PCTTI1 dated 16/09/2026 issued by the

Chairperson of the Board of Directors of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry
and Trade.

(2) VNDIRECT SECURITIES CORPORATION (hereinafter referred to as the
“Bondholders’ Representative” or “VNDIRECT”).

Establishment and Operation License: No. 22/GPHDKD-UBCK dated 16/11/2006, first issued
by the State Security Commission of Vietnam and as amended from time to time.

Registered address: No. 1 Nguyen Thuong Hien, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City.
Tel: 024.3972 4568 Fax: 024.3972 4600

Representative: Mr. Vuong Hoang Son.

Position: Director of Investment Banking Division.

Power of Attorney: No. 35-2/2023/VNDIRECT dated 17/01/2023 issued by the Chairperson
of the Board of Directors of VNDIRECT Securities Corporation.
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"On the basis of approvals granted by the competent authontles of Vlethank and VNDIRECT

contents as follows:

Artlcle 1 Amendment to the Recitals of the Bondholders’ Representatlve Contract as

“RECITALS:

(A) The Issuer has issued bonds to the public to domestic and foreign organizations and
individuals within the territory of Vietnam (collectively referred to as the “Investors™) in
Vietnamese Dong, of which Tranche 1 (Bond Code: CTG2634T2/01, term of 08 years) has
issued VND 2,221,495,000,000 (In words: Two thousand two hundred and twenty one billion,
four hundred and ninety five million Dong) pursuant to Resolution No. 303/NQ-HDQT-
NHCT-VPHDQT1 dated 07/08/2025 of the Board of Directors of Vietnam Joint Stock
Commercial Bank for Industry and Trade approving the issuance plan, the plan for use of
proceeds and repayment of proceeds raised from the public bond offerings of VietinBank
(“Resolution 303”) (hereinafter collectively referred to as the “Bonds”); Tranche 2 and
Tranche 3 under Resolution 303 have been approved for termination of implementation
pursuant to Resolution No. 377/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 dated 16/09/2026 of the Board
of Directors of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade approving
matters relating to VietinBank’s plan for public bond issuance;

(B) The Issuer intends to offer bonds to the public to domestic and foreign organizations and
individuals within the territory of Vietnam (collectively referred to as the “Investors™) in
Vietnamese Dong, of which Tranche 1 (Bond Code: CTG2632T2/01, term of 06 years) and
Tranche 2 (Bond Code: CTG2632T2/02, term of 06 years) are expected to be issued with a
maximum value of VND 16,000,000,000,000 (In words: Sixteen trillion Dong) pursuant to
Resolution No. 377/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 dated 16/09/2026 of the Board of Directors
of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade approving matters relating to
VietinBank’s plan for public bond issuance (“Resolution 377) (hereinafter collectively
referred to as the “Bonds™);

(C) The Bonds shall have the terms and conditions as prescribed in Part VI, Information on the
Offering of the Prospectus issued by the Issuer and in accordance with the information on the
issued Bonds and the Bonds expected to be issued as set out in Appendix I attached to this
Contract

(D) The Issuer appoints VNDIRECT Securities Corporation to act as representative for the
Bondholders, and VNDIRECT Securities Corporation accepts such appointment and performs
the duties/responsibilities of the Bondholders® Representative in accordance with the terms of
this Contract;”

Article 2: Amendment to Article 1.1 of the Bondholders’ Representative Contract as
follows:

“1.1. Definitions

Unless otherwise defined in this Contract, capitalized terms used in this Contract shall have the
same meanings as defined in the Bond Conditions. In addition, in this Contract (including the
Recitals above), the following terms shall have the meanings set out below:
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(2) “Prospectus” means the prospectus for the public offering of the Bonds pursuant to
Resolution No. 303/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 dated 07/08/2025 of the Board of Directors
of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade approving the issuance plan,
the plan for use of proceeds and repayment of proceeds raised from the public bond offerings
of VietinBank, and the prospectus for the public offering of the Bonds pursuant to Resolution
No. 377/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 dated 16/09/2026 of the Board of Directors of
Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade approving matters relating to
VietinBank’s plan for public bond issuance, prepared and issued by the Issuer, providing
information on the Issuer; the offering and the Bonds offered.

(b) “Bond Conditions” means the Terms and Conditions of the Bonds as set out in the Issuer’s
Prospectus;

(c) “Bondholders’ Representative” has the meaning as provided in Article 2.1 of this Contract
and also means the “Bondholders’ Representative” as defined in the Bond Conditions;

(d) “Incumbent Bondholders’ Representative” in this Contract means VNDIRECT
Securities Corporation and also means the “Bondholders’ Representative”, “Replacement
Bondholders’ Representative” means the organization that will exercise the rights,
responsibilities and obligations in replacement of the Incumbent Bondholders’ Representative
in accordance with Article 9 of this Contract.

(e) “Bond Registrar” has the meaning as defined in the Bond Conditions;

(f) “Contract” means this Bondholders’ Representative Contract, together with its Appendices
and any amendments, supplements or adjustments from time to time;

(g) “Record Date” has the meaning as defined in the Bond Conditions;
(h) “Issue Date” has the meaning as defined in the Bond Conditions;

(1) “Bondholders’ Resolution” means a resolution on any matter relating to the Bonds passed
by the Bondholders in the manner and order prescribed in the Bond Conditions and Appendix
II of this Contract;

(i) “Bondholder” has the meaning as defined in the Bond Conditions;

(k) “Issuer” has the meaning as provided in the introduction of the Parties above;
(1) “Book Closing Time” means 17:00 on the Record Date;

(m) “VSDC” means Viet Nam Securities Depository and Clearing Corporation;
(n) “Bond Document” means any of the following documents:

(i) Resolution No. 303/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 dated 07/08/2025 of the Board of
Directors of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade approving the

issuance plan, the plan for use of proceeds and repayment of proceeds raised from the public
bond offerings of VietinBank;

(i1) Resolution No. 377/NQ-HDQT-NHCT-VPHDQT1 dated 16/09/2026 of the Board of
Directors of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade approving matters
relating to VietinBank’s plan for public bond issuance;
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(iii) The Certificates of Registration of Public Offering issued by the State Security
Commission of Vietnam pursuant to Resolution 303 and Resolution 377;

(iv) The Prospectus;
(v) This Contract;

(vi) Any other document, contract or agreement signed or issued after the Issue Date that
stipulates for and/or relates to the rights and obligations of the Issuer in respect of the Bonds
shall be a Bond Document for the purposes of this Contract; and

(vii) Any amendment, supplement or replacement document or agreement of any document,
contract or agreement referred to in Items (i) to (vi) above.

(0) “VND” or “Dong” means the lawful currency of the Socialist Republic of Vietnam.”

Article 3: Amendment to Article 4.1 of the Bondholders’ Representative Contract as
follows:

“4.1 Face value and Issuance Value.

Face value of the Bonds: VND 100,000/Bond (In words: One hundred thousand Dong per
Bond).

a) Issuance value of Tranche 1 under Resolution 303:
Bond Code: CTG2634T2/01.

Total value of Bonds issued at face value: VND 2,221,495,000,000 (In words: Two thousand
two hundred and twenty-one billion, four hundred and ninety-five million Dong) pursuant to
the Issuance Plan approved under Resolution 303,

b) Issuance value of Tranche 1 and Tranche 2 under Resolution 377:

The maximum total value of Bonds expected to be issued at face value: VND
16,000,000,000,000 (In words: Sixteen trillion Dong) pursuant to the Issuance Plan approved
under Resolution 377 of VietinBank, details as follows:

Total Value of Bonds
Tranches Bond Code Expected to Be Issued at
Face value (VND billion)
Tranche 1 CTG2632T2/01 12,000
Tranche 2 - CTG2632T2/02 4,000
Total 16,000

The specific total value of Bonds to be issued shall be set out in the Register and shall not
exceed the total value of Bonds expected to be issued at face value.”
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Article 4: Amendment to Article 7.3 of the Bondholders’ Representative Contract as
follows:

*“7.3 The Issuer shall be obliged to pay the fees/expenses specified in Article 7.1 to the
Bondholders’ Representative, with details as follows:

(a) Tranche 1: The Issuer shall pay to the Bondholders’ Representative the amount for tranche
1 (the “Tranche 1 Payment Amount”) within 15 (fifteen) Business Days from the date of
receipt of the Official Letter/Payment Request for Tranche 1 from the Bondholders’
Representative. The Tranche 1 Payment Amount shall be determined as follows:

Tranche 1 Payment Amount = VND 400,000,000 (excluding value-added tax).

(b) Tranche 2: The Issuer shall pay to the Bondholders® Representative the amount for tranche
2 (the “Tranche 2 Payment Amount”) within 15 (fifteen) Business Days from the date of
receipt of the Official Letter/Payment Request for Tranche 2 from the Bondholders’
Representative. The Tranche 2 Payment Amount shall be determined as follows:

Tranche 2 Payment Amount = VND 800,000,000 (excluding value-added tax) - (minus) the
Tranche 1 Payment Amount.

After receiving the Payment Amount for each Tranche, the Bondholders’ Representative shall
be responsible for issuing and delivering to the Issuer valid value-added tax (VAT) invoices in
accordance with the current tax laws.

(c) The Official Letter/Payment Request shall be sent by the Bondholders’ Representative to
the Issuer: (i) after the Issue Date of the Tranche 1 Bonds under Resolution 303 - Bond Code
CTG2634T2/01, with respect to payment tranche 1; and (ii) after the Issue Date of the Tranche
2 Bonds. under Resolution 377 - Bond Code CTG2632T2/02, or the date on which the
Certificates of Registration of Public Offering of the Bonds issued by the State Security
Commission of Vietnam expire, whichever occurs earlier, with respect to payment tranche 2.

(d) Account information for receipt of payments by the Bondholders’ Representative:

- Account holder: VNDIRECT Securities Corporation

- Account No.: 0681003793028

- Opened at: Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam - Head Office

In the event that the Bondholders’ Representative changes its payment account information,
the Bondholders’ Representative shall be responsible for providing the new information in the
Official Letter/Payment Request for each payment tranche. If no notice is given, the
Bondholders® Representative shall be fully responsible for any failure to receive, or failure to
fully receive, the payment amounts from the Issuer”.

Article 5S: Amendment to Appendix I of the Bondholders’ Representative Contract as
follows:

APPENDIX I
INFORMATION ON THE ISSUED BONDS
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- L. Total value of the issued Bonds at face value: VND 2,221,495, 000 000 (In words: Two.
' thousand two hundred and twenty-one billion, four hundred and tiinety-five million Dong)

2. Currency of issuance and payment: Vletnamese Dong (VND);
3. Form of the bonds Book-entry;
4. Face value VND 100,000/bond (In words: One hundred thousand Dong per bond),

5. Type of bonds: non-convertible bonds, without warrants, unsecured, and satisfying the
conditions for inclusion in VietinBank’s Tier 2 capital in accordance with current laws.

6. Term, interest rate and volume of issued bonds:

Information Bonds Offered to the Public in Tranche 1
Bond Code CTG2634T2/01
Term 08 (eight) years

Reference Interest Rate + maximum margin of

Nominal Interest Rate 1.25%/year

Volume of Issued Bonds 22,214,950 bonds
Total Value of Ij:llﬁzd Bonds at Face VND 2,221.495 billion

7. Issuance method: Public offering.
Detailed information on the Bonds is provided in the Bond Conditions in the Prospectus.
INFORMATION ON THE BONDS EXPECTED TO BE ISSUED

1. Total value of the Bonds expected to be issued at face value: Up to VND 16,000,000,000,000
(In words: Sixteen trillion Dong);

2. Currency of issuance and payment: Vietnamese Dong (VND),
3. Form of the bonds: Book-entry;
4. Face value: VND 100,000/bond (In words: One hundred thousand Dong per bond);

5. Type of bonds: non-convertible bonds, without warrants, unsecured, and satisfying the
conditions for inclusion in VietinBank’s Tier 2 capital in accordance with current laws.

6. Term, interest rate and volume of Bonds expected to be issued:

. Bonds Offered to the Public Bonds Offered to the Public
Information . .
in Tranche 1 in Tranche 2
Bond Code CTG2632T2/01 CTG2632T2/02
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Term 06 (six) years 06 (six) years

Reference Interest Rate + Reference Interest Rate +
maximum margin of 2.8%/year. | maximum margin of 2.8%/year.

In the event that VietinBank In the event that VietinBank
does not repurchase the bonds | does not repurchase the bonds
on the Call Option Exercise on the Call Option Exercise
Date, the Bond Interest Rate for | Date, the Bond Interest Rate for
the final year shall be equal to | the final year shall be equal to
the Reference Interest Rate + the Reference Interest Rate +
maximum margin of 5.3%/year | maximum margin of 5.3%/year

Nominal Interest Rate

Volume of Bonds

Expected to Be Issued 120,000,000 bonds 40,000,000 bonds
Total Value of Bonds
Expected to Be Issued VND 12,000 billion VND 4,000 billion

at Face value
7. Issuance method: Public offering.

Detailed information on the Bonds is provided in the Bond Conditions in the Prospectus
Article 6: Implementation Provisions

Other  provisions of the  Bondholders’ Representative Contract  No.
01/2025/DDNSHTP/VNDIRECT-VIETINBANK dated 24/09/2025 between Vietnam Joint
Stock Commercial Bank for Industry and Trade and VNDIRECT Securities Corporation shall
continue to remain in effect until the Parties complete the liquidation of the entire Contract and
the relevant Amendment(s) and Supplement(s) to the Contract. From the effective date of this
Amendment and Supplement, VNDIRECT shall have no obligation to perform any work, rights
or responsibilities relating to Tranche 2 and Tranche 3 expected to be issued under Resolution
303, the implementation of which has been terminated by VietinBank.

This Amendment and Supplement to the Contract is made in four (04) originals of equal legal

validity. Party A shall keep two (02) originals and Party B shall keep two (02) originals for
implementation.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties (through their duly authorized representatives) have
signed this Amendment and Supplement to the Contract on the date stated on the first page of
this Amendment and Supplement to the Contract.

VIETNAM JOINT STOCK
COMMERCIAL BANK FOR
INDUSTRY AND TRADRE, in its capacity
as the Issuer

(Signed and sealed)

Full name: Nguyen Anh Tuan

Position: Director of Capital Business and
Market Division

VYNDIRECT SECURITIES
CORPORATION, in its capacity as the
Bondholders’ Representative

(Signed and sealed)

Full name: Vuong Hoang Son

Position: Director of Investment Banking
Division
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